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La seance est ouverte a 10 h 40. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

Menaces contre la paix et la securite internationales 
resultant d’actes de terrorisme 

Lettre datee du 13 janvier 2005, adressee au 
President du Conseil de securite par le 
President du Comite du Conseil de securite cree 
par la resolution 1373 (2001) concernant la lutte 
antiterroriste (S/2005/22) 

Le President (parle en espagnol) : J’ informe les 
membres du Conseil que j’ai requ des representants du 
Kazakhstan, du Liechtenstein, du Luxembourg et du 
Paraguay des lettres dans lesquelles ils demandent a 
etre invites a participer au debat sur la question inscrite 
a l’ordre du jour du Conseil. Suivant la pratique 
etablie, je propose, avec l’assentiment du Conseil, 
d’inviter ces representants a participer au debat sans 
droit de vote, conformement aux dispositions 
pertinentes de la Charte et a Particle 37 du Reglement 
interieur provisoire du Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur Vinvitation du President, M. Kazykhanov 
(Kazakhstan), M. Wenaweser (Liechtenstein), 
M. Bichler (Luxembourg) et M. Buffa (Paraguay) 
occupent les sieges qui leur sont reserves sur le 
cote de la salle du Conseil. 

Le President {parle en espagnol) : 
Conformement a l’accord auquel le Conseil est parvenu 
lors de ses consultations prealables, je considererai que 
le Conseil de securite decide d’inviter, en vertu de 
Particle 39 du Reglement interieur provisoire, 
M. Andrey Denisov, President du Comite du Conseil de 
securite cree par la resolution 1373 (2001) concernant 
la lutte antiterroriste. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

J’invite M. Denisov a prendre place a la table du 
Conseil. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. Le 
Conseil se reunit conformement a l’accord auquel il est 
parvenu lors de ses consultations prealables. 


J’attire l’attention des membres du Conseil sur le 
document S/2005/22, qui contient le texte d’une lettre, 
datee du 13 janvier 2005, adressee au President du 
Conseil de securite par le President du Comite du 
Conseil de securite cree par la resolution 1373 (2001) 
concernant la lutte antiterroriste transmettant le 
programme de travail pour la periode allant du 
l er janvier au 31 mars 2005. 

A la presente seance, le Conseil entendra un 
expose de M. Andrey Denisov, President du Comite du 
Conseil de securite cree par la resolution 1373 (2001) 
concernant la lutte antiterroriste. 

Je donne a present la parole a M. Andrey 
Denisov. 

M. Denisov (parle en russe) : En ma qualite de 
President du Comite contre le terrorisme (CCT), je 
souhaite, a la presente seance, informer le Conseil de 
securite des activites que le Comite a menees ces trois 
derniers mois et presenter le quatorzieme programme 
de travail pour la prochaine periode de 90 jours, allant 
du l er janvier au 31 mars 2005. 

Je voudrais, avant tout, saisir cette occasion pour 
remercier les delegations de l’Allemagne, de l’Angola, 
du Chili, de l’Espagne et du Pakistan pour leurs 
contributions remarquables aux travaux du Comite 
pendant la duree de leur mandat au Conseil de securite. 
Je tiens egalement a souhaiter la bienvenue aux 
delegations de l’Argentine, du Danemark, de la Grece, 
du Japon et de la Republique-Unie de Tanzanie, qui 
participent deja activement aux activites du Comite 
contre le terrorisme en leur qualite de nouveaux 
membres du Conseil. 

Je voudrais commencer cette premiere reunion 
d’information publique pour l’annee 2005 par 
l’examen des activites menees par le Conseil en 2004. 
Les resolutions 1535 (2004), 1540 (2004) et 1566 
(2004) du Conseil de securite, ainsi que d’autres 
decisions prises par le Conseil, ont etabli un nouveau 
programme de travail plus complet et plus diversifie 
pour le Conseil dans le domaine de la lutte 
antiterroriste. L’attention soutenue que le Conseil porte 
a differents aspects de la lutte contre le terrorisme a 
entraine de nouvelles taches pour le CCT. Ce nouveau 
programme de travail suppose que l’on redouble 
d’efforts pour accelerer le processus de revitalisation 
dans le cadre de cet ordre du jour changeant en matiere 
de lutte antiterroriste, en particulier afm de rendre la 
Direction du CCT pleinement operationnelle. 
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Le Comite s’est employe egalement a ameliorer 
sa capacite de travail en mettant au point de nouveaux 
outils pour verifier de maniere plus efficace que les 
Etats Membres appliquent la resolution 1373 (2001). Je 
saisis cette occasion pour remercier le Directeur 
executif de la Direction du Comite contre le terrorisme, 
M. Javier Ruperez, et ses collaborateurs, pour leur 
travail extremement utile et leur contribution precieuse 
a T execution des taches confiees au Comite. Pendant la 
periode couverte par le treizieme programme de travail, 
le CCT a continue de faire appel au Secretariat. Nous 
sommes tres reconnaissants a tous les fonctionnaires du 
Secretariat de l’aide qu’ils nous ont pretee. 

L’examen des rapports presentes par les Etats 
Membres au CCT, en application du paragraphe 6 de la 
resolution 1373 (2001), et le maintien d’un dialogue 
regulier avec les Etats sont restes les principaux outils 
permettant au CCT de suivre l’application des 
dispositions de la resolution et de renforcer les 
capacites de lutte antiterroriste des Etats. Au 
31 decembre 2004, le Comite avait requ 551 rapports 
d’Etats Membres et autres entites dont 191 premiers 
rapports d’Etats Membres et six d’autres entites; 
160 deuxiemes rapports d’Etats Membres et deux 
d’autres entites; 119 troisiemes rapports d’Etats 
Membres et un d’une autre entite; et 72 quatriemes 
rapports d’Etats Membres. II convient de noter que le 
Comite recevra dans les prochains mois le cinquieme 
rapport de certains Etats Membres. 

Neanmoins, en ce qui concerne Texamen des 
rapports presentes par les Etats Membres, deux 
problemes ressortent de l’experience acquise par le 
Comite et nous devons prendre des mesures specifiques 
pour y remedier. Le premier probleme est 
l’insuffisance du nombre d’experts. Nous esperons que 
ce probleme sera regie lorsque la Direction du Comite 
contre le terrorisme sera devenue pleinement 
operationnelle. Au cours de la periode couverte par le 
treizieme programme de travail, le Comite avait prevu 
d’examiner 40 rapports. En realite, il a depasse cet 
objectif, et 49 rapports au total ont ete examines. 
Toutefois, ce chiffre demeure inferieur a celui atteint 
lors de la precedente periode de 90 jours, au cours de 
laquelle 65 rapports avaient ete examines. Un autre 
sujet de preoccupation est le nombre croissant d’Etats 
Membres en retard dans la soumission de leur rapport 
au Comite en application de la resolution 1373 (2001). 
Le 16 decembre 2004, le President du CCT a transmis 
au President du Conseil de securite la liste officielle 


des 75 Etats Membres n’ayant pas soumis leur rapport 
au Comite dans les delais impartis. Je tiens a insister 
sur le fait que le CCT, par T intermediate de sa 
Direction, est dispose a offrir aux Etats l’assistance et 
les conseils necessaires pour appliquer la resolution 
1373 (2001), y compris en leur fournissant une 
assistance pour garantir la presentation des rapports en 
temps voulu. Le CCT a egalement commence a etudier 
ce probleme dans un contexte plus large. Un processus 
efficace de verification de l’application de la resolution 
1373 (2001) ne se limite pas au seul examen des 
rapports. II exige des moyens et des ressources 
supplementaires. 

Le CCT a aussi poursuivi sa recherche d’une 
nouvelle strategie visant a faciliter la fourniture d’une 
assistance technique. A cet effet, le CCT a commence a 
analyser les besoins d’assistance des Etats Membres, et 

11 tiendra compte des resultats de cette analyse lors de 
l’examen des rapports. Grace aux directives du CCT, 
les experts de la Direction du Comite ont deja elabore 
les premiers projets de lettres devaluation destinees a 
divers Etats Membres. Le Comite a done l’intention, 
avec l’assentiment des Etats concernes, de transmettre 
ces evaluations aux pays et organisations donateurs 
interesses. Le Comite continuera de travailler en 
suivant cette approche, qui vise a renforcer son role 
dans la coordination generale de l’assistance technique 
pour rendre cette assistance plus efficace et mieux 
adaptee aux besoins veritables des Etats. Le Comite 
continuera egalement de mettre a jour le repertoire des 
sources d’assistance et d’information en matiere de 
lutte antiterroriste ainsi que la matrice d’assistance, qui 
sont des outils d’information importants pour les Etats 
Membres souhaitant obtenir une assistance technique. 

En application de la resolution 1566 (2004), qui 
reaffirme l’appel du Conseil de securite demandant a 
tous les Etats Membres de devenir partie aux 

12 conventions et protocoles internationaux relatifs au 
terrorisme, le CCT a continue de s’employer a 
atteindre cet objectif de maniere prioritaire. Il a mis, en 
particulier, l’accent sur la ratification sans delai de 
chacune des 12 conventions et sur l’importance 
d’integrer veritablement leurs dispositions aux 
legislations nationales, que l’Etat interesse soit ou non 
partie a une convention regionale relative au 
terrorisme. Le Comite continuera d’encourager les 
Etats Membres a adherer aux 12 conventions et 
protocoles internationaux pertinents et de suivre 
periodiquement leurs progres dans ce domaine. 
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S’agissant des activites du Comite au cours des 
trois derniers mois, je tiens a preciser qu’il a presque 
acheve les preparatifs des premieres visites qu’il 
compte effectuer dans plusieurs Etats Membres, en 
application des resolutions 1535 (2004) et 1566 (2004). 
Compte tenu de 1’importance particuliere que revetent 
ces visites pour la realisation des objectifs relatifs a la 
revitalisation du Comite, ce dernier en a accelere les 
preparatifs et la premiere pourra etre effectuee des 
2005. 

Depuis novembre dernier, le Comite a engage des 
consultations preliminaires avec plusieurs Etats 
Membres concernant les dates de visite possibles et les 
conditions dans lesquelles elles se feraient. Le Comite 
est resolu a effectuer ces visites dans les Etats 
Membres pour mettre en place un dialogue plus 
approfondi et plus direct avec les autorites nationales 
des differents pays, et ce en vue de renforcer le suivi de 
la mise en oeuvre de la resolution 1373 (2001) et 
d’evaluer plus precisement les capacites des Etats et les 
besoins qu’ils ont en matiere d’aide technique pour 
pouvoir appliquer integralement cette resolution. 

Le Comite attache une importance particuliere au 
renforcement de la cooperation avec les organisations 
internationales, regionales et sous-regionales 
conformement au plan d’action adopte a la reunion 
speciale tenue le 6 mars 2003. 

Au cours de la periode couverte par le present 
rapport, le Comite a prepare activement sa quatrieme 
reunion speciale avec les organisations internationales, 
regionales et sous-regionales. Le Comite se felicite de 
la proposition faite par les membres de la Communaute 
d’Etats independants d’accueillir conjointement cette 
reunion a Almaty, au Kazakhstan, du 26 au 28 janvier 
2005, ainsi que les efforts deployes par le 
Gouvernement kazakh pour la preparer. 

Le Comite reste resolu a continuer de developper 
ses relations avec les organisations internationales, 
regionales et sous-regionales et il poursuivra le travail 
concret mene actuellement pour le suivi de la reunion 
d’Almaty, en vue de renforcer le reseau mondial de 
lutte contre le terrorisme. 

Au cours des trois derniers mois, le Comite 
contre le terrorisme a continue d’appliquer le principe 
fondamental de transparence dans ses travaux. La page 
Internet du Comite a ainsi ete regulierement mise a 
jour et amelioree. Je tiens a preciser que grace aux 
efforts du Secretariat, cette page est maintenant 


accessible dans toutes les langues officielles de 
l’Organisation des Nations Unies. 

En application de la resolution 1566 (2004) du 
Conseil de securite, le Comite est determine a etendre 
son interaction et sa coordination avec les autres 
structures des Nations Unies engagees dans la lutte 
contre le terrorisme. Un exemple de ce type de 
cooperation est la participation du Comite contre le 
terrorisme, de l’Office des Nations Unies contre la 
drogue et le crime et du Haut Commissariat des 
Nations Unies aux droits de l’homme au seminaire sur 
le projet de resolution contre le terrorisme organise au 
Paraguay fin novembre-debut decembre 2004. 

Le Comite attache une importance particuliere au 
renforcement de la cooperation avec les Comites du 
Conseil de securite charges des differents aspects de la 
prevention du terrorisme, tels que le Comite du Conseil 
de securite cree par la resolution 1267 (1999) 

concernant Al-Qaida, les Taliban et les personnes et 
entites qui leur sont associees et le Comite du Conseil 
de securite cree par la resolution 1540 (2004) 

concernant la non-proliferation, dans le cadre de la 
lutte contre le terrorisme. 

Les Presidents des trois Comites ont tenu des 
seances officieuses en vue d’envisager de nouveaux 
domaines de cooperation et de coordination entre les 
differents Comites. Cette strategie a permis d’ameliorer 
la coordination de la mise en oeuvre par le Conseil de 
securite d’une strategie globale de lutte contre le 
terrorisme. C’est dans cette optique que les Presidents 
des Comites crees par les resolutions 1267 (1999) et 
1540 (2004), respectivement, ont ete invites a prendre 
part a la quatrieme reunion speciale du Comite contre 
le terrorisme a Almaty. 

De plus, le Comite a appuye la cooperation entre 
les experts du Comite contre le terrorisme et le groupe 
de suivi du Comite des sanctions contre Al-Qaida et les 
Taliban. Le Comite contre le terrorisme s’emploiera 
egalement a etablir les contacts necessaires avec les 
experts qui viennent d’etre nommes au Comite cree par 
la resolution 1540 (2004), ainsi qu’avec le Groupe de 
travail cree par la resolution 1566 (2004). Ce type de 
cooperation entre les comites doit bien sur exister dans 
le plein respect des regies de procedure et des mandats 
des differents organes. 

Pour terminer, je voudrais faire quelques 
observations de caractere general concernant le 
quatorzieme programme de travail du Comite. 
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Au cours des trois prochains mois, le Comite 
devra s’attacher a titre prioritaire a deux taches 
concretes : premierement, les premieres visites dans les 
Etats Membres et deuxiemement, l’organisation de la 
quatrieme reunion speciale avec les organisations 
internationales, regionales et sous-regionales a Almaty. 
Cependant, tous les objectifs enonces dans le 
programme ne pourront etre atteints que si la direction 
executive du Comite contre le terrorisme devient 
pleinement operationnelle et le plus rapidement 
possible. Maintenant que le budget a ete etabli et que le 
travail sur les dispositifs administratifs a ete mene a 
bien, il importe au plus haut point d’engager 
rapidement des experts et du personnel qualifie pour 
accomplir les taches liees a la revitalisation du Comite 
contre le terrorisme. 

Le President (parle en espagnol) : Je remercie 
l’Ambassadeur Denisov de ses observations et de son 
expose complet. 

M me Lnj (Danemark) {parle en anglais) : Je 
voudrais remercier l’Ambassadeur Denisov, President 
du Comite contre le terrorisme (CCT), de son expose 
complet, au contenu duquel ma delegation souscrit 
pleinement. Nous apprecions hautement sa conduite 
avisee des travaux du Comite. Nous soutenons 
l’ambitieux programme de travail de 90 jours qu’il 
nous a presente, et ses priorites bien definies. Mon 
gouvernement attend egalement beaucoup de ce que 
pourra accomplir, une fois mise en place, la Direction 
executive du Comite dont nous notons avec grande 
satisfaction le mandat tout a fait novateur. 

Le Danemark souscrit pleinement a la declaration 
que fera tout a l’heure mon collegue l’Ambassadeur du 
Luxembourg au nom de 1’Union europeenne et je me 
bornerai par consequent a quelques breves 
observations. 

Premierement, je tiens a faire savoir que mon 
gouvernement appuie totalement les recommandations 
contenues dans le rapport du Groupe de personnalites 
de haut niveau sur les menaces, les defis et le 
changement relativement a la lutte contre le terrorisme. 
Par ses methodes cruelles et meprisables, le terrorisme 
ne cesse de se rappeler a notre memoire comme une 
menace grave a la paix et a la securite internationales. 
Beaucoup a ete fait par les differents pays, comme dans 
le cadre de la cooperation multilaterale - notamment 
grace aux efforts de groupes internationaux, regionaux 
et sous-regionaux - pour limiter la marge de manoeuvre 


des terroristes. Mais, nous le comprenons tous, nous 
n’en sommes encore qu’au commencement. Nous 
avons devant nous un long combat de tous les instants 
necessitant une strategie soutenue sur plusieurs fronts. 

Dans cet effort a long terme, il est essentiel de 
donner a l’ONU le role moteur. Nous convenons qu’il 
importe de mettre au point une strategie globale de 
lutte contre la menace du terrorisme et nous serons 
heureux d’apporter notre contribution a la mise en 
oeuvre de cette recommandation du rapport du Groupe 
de haut niveau. 

Nous sommes tres preoccupes par le retard pris 
par un nombre croissant de pays dans l’etablissement 
et la presentation des rapports obligatoires. Nous 
reconnaissons que les rapports n’arreteront pas a eux 
seuls les terroristes dans leur travail. Cependant, ces 
rapports restent le fondement de la capacite du CCT de 
suivre les mesures effectivement prises sur le terrain. 
C’est pourquoi nous jugeons particulierement 
preoccupant le fait que 31 pays n’aient pas remis leurs 
deuxiemes rapports; en fait, ces 31 pays sont en train 
de perdre le contact avec le CCT. Nous sommes 
conscients du fait que l’obligation de rendre des 
comptes peut solliciter fortement des ressources 
administratives deja limitees. Mais, a la lumiere du 
risque que pose potentiellement Texploitation de 
faiblesses par des terroristes, nous exhortons ces 
gouvernements a rechercher de Tassistance pour etre 
en mesure d’honorer leurs engagements, au lieu de 
simplement renoncer. 

Bien que les Etats soient responsables de la 
reddition de comptes et de la mise en oeuvre de leurs 
obligations decoulant de la resolution 1373 (2001), le 
CCT devrait aussi faire preuve de creativite pour aider 
les pays a surmonter d’eventuelles contraintes et 
revenir sur la bonne voie. La creation de la Direction 
du Comite contre le terrorisme apporte un tres 
necessaire complement de ressources aux activites 
d’appui du Secretariat au CCT. Cette Direction est deja 
dans les starting-blocks et sera bientot operationnelle. 
Nous avons bon espoir que cela ouvrira la voie a un 
dialogue plus consequent avec les Etats sur la mise en 
oeuvre de leurs obligations. Comme l’a souligne le 
President dans le programme de travail pour les 90 
prochains jours, les premieres visites sur le terrain dans 
les Etats vont sans doute debuter prochainement. Nous 
appuyons vigoureusement ces visites et encourageons 
les Etats a apporter leur pleine cooperation aux equipes 
qui leur rendront visite. 
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L’on a beaucoup parle de la necessity de faciliter 
faeces des pays a l’assistance technique dont ils ont 
besoin pour tenir leurs obligations. La Direction du 
CCT a un role capital a jouer en tant que facilitatrice 
de 1’assistance technique, et nous avanqons dans la 
bonne direction, cependant, le verre n’est peut-etre 
meme pas a moitie plein. Nous esperons qu’une 
Direction dotee d’effectifs complets pourra assurer que 
les besoins sont identifies efficacement et classes par 
ordre de priorite. II est aussi essentiel de veiller a 
trouver des donateurs potentiels pour satisfaire ces 
besoins et des agences chargees de la mise en oeuvre. 
Nous avons hate de collaborer avec le CCT et sa 
Direction en vue de parvenir a ce but. 

Enfin, je suis fermement convaincue que nous 
n’atteindrons ces objectifs que si nous parvenons a 
impliquer comme il se doit des organisations 
internationales et regionales. C’est pourquoi j’aimerais 
saisir cette occasion pour feliciter le President et les 
organisateurs de la quatrieme reunion speciale avec les 
organisations internationales, regionales et sous- 
regionales, qui aura lieu a la fin du mois. Une 
meilleure cooperation est la clef d’une utilisation plus 
efficace des ressources investies dans la lutte contre la 
menace terroriste. 

Le President (parle en espagnol) : Je remercie la 
representante du Danemark de ses propositions. 

Mr. Zhang Yishan (Chine) (parle en chinois ) : Je 
tiens a remercier l’Ambassadeur Denisov, President du 
Comite contre le terrorisme (CCT), de son expose. Au 
cours des trois derniers mois, le CCT a mene un travail 
efficace sous sa direction. 

Au cours de la periode de transition consacree a 
la reforme du CCT, la Direction du CCT s’est montree 
active. Nous tenons ici a exprimer notre reconnaissance 
a l’Ambassadeur Ruperez, Directeur de la Direction. 

Nous nous felicitons du quatorzieme programme 
de travail du CCT. Nous esperons que la Direction du 
CCT deviendra pleinement operationnelle le plus 
rapidement possible, afin qu’elle puisse appliquer les 
differents points sur lesquels le Conseil est tombe 
d’accord pour revitaliser le CCT. Dans ce contexte, 
j’aimerais faire trois breves remarques. 

Premierement, le CCT devrait aider a formuler et 
promouvoir une strategic globale de lutte contre le 
terrorisme. Le CCT est l’un des outils les plus 
puissants du Conseil dans le domaine de la lutte contre 


le terrorisme. Son autorite et sa legitimite sont 
largement reconnues par toutes les parties. Le CCT doit 
continuer a jouer un role central dans ce domaine, y 
compris, conformement aux exigences de la resolution 
1566 (2004), par la promotion des meilleures pratiques 
et par la formulation de normes et de regies dans le 
domaine de la lutte contre le terrorisme, afin d’aider 
les Etats Membres a assumer leurs obligations relatives 
a la lutte antiterroriste. Nous sommes favorables a un 
debut precoce des travaux du Groupe de travail cree 
par la resolution 1566 (2004), pour qu’il puisse jouer 
un role important en elargissant les fondements 
juridiques de la lutte contre le terrorisme et en 
approfondissant nos connaissances communes dans ce 
domaine. 

Deuxiemement, le CCT devrait continuer a 
renforcer et ameliorer ses efforts dans le domaine de 
l’assistance a la lutte contre le terrorisme, en evaluant 
les besoins des Etats Membres en matiere d’assistance 
et en servant de pont entre les pays donateurs et les 
pays recipiendaires. Le Comite a joue un role 
benefique a cet egard. II devrait continuer a faire usage 
de ses atouts et prendre des mesures pratiques pour 
promouvoir le partage de ressources entre pays 
donateurs, institutions des Nations Unies et 
organisations regionales, afin que l’assistance a la lutte 
contre le terrorisme produise des resultats pratiques 
plus consequents. Nous esperons que le CCT va 
planifier soigneusement ses visites dans les Etats 
Membres, faisant ainsi en sorte que ces visites soient 
un important moyen de renforcer son dialogue avec les 
Etats Membres et de repondre a leurs besoins en 
matiere d’assistance. 

Troisiemement, nous nous felicitons de la tenue 
de la quatrieme reunion speciale du CCT avec les 
organisations internationales, regionales et sous- 
regionales, qui sera accueillie conjointement par la 
Communaute d’Etats independants et le Gouvernement 
kazakh. Nous esperons que cette reunion promouvra la 
poursuite du renforcement de la cooperation entre le 
CCT et les organisations concernees dans le domaine 
de la lutte contre le terrorisme. Nous appuyons aussi la 
poursuite du renforcement de la coordination et de la 
communication entre le CCT, le Comite cree par la 
resolution 1267 (1999), le Comite cree par la resolution 
1540 (2004) et le Groupe de travail cree par la 
resolution 1566 (2004). 

M. Thomson (Royaume-Uni) (parle en anglais) : 
J’aimerais tout d’abord exprimer toute la 
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reconnaissance du Royaume-Uni non seulement pour 
Texpose qu’a presente l’Ambassadeur Denisov, mais 
aussi pour le travail qu’il realise en tant que President 
du Comite contre le terrorisme (CCT). Nous rendons 
aussi hommage au personnel de la delegation de la 
Federation de Russie, qui n’a pas menage ses efforts a 
l’appui du CCT durant cette periode de transition. 
J’aimerais aussi remercier M. Ruperez pour les efforts 
qu’il a deployes en vue de la mise en place le plus 
rapidement possible de la Direction du CCT. 

Ma delegation peut s’associer aux remarques qui 
vont prochainement etre faites par le representant du 
Luxembourg au nom de l’Union europeenne, aussi je 
vais me contenter de commenter quelques points, a 
commencer brievement par la question de la creation 
de la Direction du CCT. 

Du point de vue du Royaume-Uni, les retards 
enregistres dans la mise en place de la Direction du 
CCT ont ete frustrants. Neanmoins, nous sommes 
maintenant au seuil du fonctionnement de la nouvelle 
structure. Nous esperons vivement qu’elle sera en place 
et pleinement operationnelle d’ici la prochaine de ces 
seances publiques. II est important que la Direction 
compte en son sein des experts capables de permettre 
une reelle comprehension des questions bees a la lutte 
contre le terrorisme. Le CCT a un ambitieux 
programme de travail en matiere de dialogue avec les 
Etats; de dialogue avec les organisations 
internationales, regionales et sous-regionales; et de 
dialogue avec d’autres entites des Nations Unies. Le 
CCT developpe aussi son role d’assistance technique et 
assume de nouvelles responsabilites, comme par 
exemple la compilation des meilleures pratiques. Nous 
allons tous avoir besoin d’experts hautement qualifies 
et experimentes pour mener ce travail. 

II y a plusieurs elements importants dans le 
programme de travail du CCT pour les prochains mois. 
Ma delegation y distingue deux secteurs clefs. Le 
premier est un approfondissement bienvenu de la 
relation entre le CCT et les Etats. J’aimerais saisir 
l’occasion de cette seance pour encourager tous les 
Etats a tenter, notamment par l’intermediaire de leurs 
missions a New York, de mieux connaitre le CCT et le 
personnel de sa Direction. Je sais que le Comite est tres 
desireux de comprendre les circonstances particulieres 
et les difficultes qu’affronte chaque pays dans 
Telaboration de sa strategie de la lutte contre le 
terrorisme et l’application de ses obligations au titre de 
la resolution 1373 (2001). 


A cet egard, nous jugeons extremement positif 
que le CCT entreprenne bientot ses visites prevues 
dans les Etats. Nous esperons que ces visites 
deviendront une pratique courante du CCT. Elies 
permettent d’aider directement les pays a contrecarrer 
le terrorisme tout en offrant au CCT une occasion sans 
precedent de comprendre en profondeur les problemes 
qui se posent sur le terrain. 

Un autre element de la strategie du CCT est le 
dialogue qu’il entretient avec les organisations 
internationales, regionales et sous-regionales. Le CCT 
ne pourra jamais disposer de connaissances plus 
specialises et plus detaillees que ces organisations sur 
cette difficile entreprise qu’est l’execution de la 
resolution 1373 (2001). Nous attendons avec 

impatience la reunion du CCT prevue la semaine 
prochaine a Almaty et remercions la Communaute 
d’Etats independants ainsi que le Gouvernement 
kazakh d’avoir contribue a la rendre possible. 

En sa qualite de President en exercice du Groupe 
des Huit, le Royaume-Uni tient a souligner la 
determination de ce groupe, en particulier de son 
Groupe d’action contre le terrorisme, de travailler aux 
cotes du CCT et de sa Direction. 

L’assistance technique restera un deuxieme aspect 
majeur du travail du CCT et de sa Direction. Les 
rapports directs qui se nouent avec les Etats, bailleurs 
de fonds et beneficiaires, en seront bien entendu un 
element essentiel, de meme que les relations 
entretenues avec les organisations capables de 
prodiguer des conseils specialises. En tant que 
President du Groupe d’action contre le terrorisme du 
Groupe des Huit, le Royaume-Uni s’emploiera par 
ailleurs a ce que le Groupe continue d’etendre son 
soutien au Comite contre le terrorisme. Et nous 
esperons vivement une cooperation accrue entre ces 
deux organes. 

Le Royaume-Uni s’emploiera, par le biais du 
CCT, a appuyer une strategie d’assistance qui soit plus 
ciblee et plus en amont. Selon nous, il est vital que 
nous etudiions, dans le cadre des travaux du CCT, non 
seulement si nous nous acquittons de nos obligations 
relatives a l’analyse des rapports mais egalement si 
nous honorons notre responsabilite principale qui est 
d’aider les Etats a lutter contre le terrorisme a l’echelle 
nationale et internationale. 

II convient ici de faire remarquer que, tant que les 
Etats ne collaboreront pas avec le CCT, il nous sera 
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impossible, au Comite, d’analyser comme il se doit la 
nature de leurs besoms. C’est pour cette raison, entre 
autres, que je m’associe a ceux qui ont demande aux 
Etats de respecter le calendrier fixe pour 
l’etablissement des rapports et, en cas de difficultes, 
d’entrer en contact avec le Comite afin d’entamer un 
dialogue sur la fai^on d’y remedier. 

Avant de terminer, je voudrais mentionner deux 
taches qui seront accomplies parallelement aux travaux 
du CCT. Premierement, le Conseil etudiera la maniere 
de rendre son action contre le terrorisme la plus 
efficace possible, en se penchant, par exemple, sur la 
faqon d’utiliser et de coordonner au mieux les 
competences disponibles a travers les quatre organes 
subsidiaires du Conseil charges de la question. 

La deuxieme chose a faire parallelement aux 
travaux du CCT est de continuer d’etudier le rapport du 
Groupe de personnalites de haut niveau sur les 
menaces, les defis et le changement. Certaines des 
principales propositions qui sont enoncees dans ce 
rapport ont trait au terrorisme. II y en a une, en 
particulier, qu’il convient de mentionner ce matin. II 
s’agit de la recommandation d’elaborer a l’echelle du 
systeme des Nations Unies une strategie globale de 
lutte contre le terrorisme. Le Royaume-Uni souscrit 
pleinement a cette proposition. Le Secretaire general a 
deja declare qu’il y travaillait en elaborant une 
strategie qui reunira un grand nombre d’instruments et 
d’organisations des Nations Unies. Je suis sur que le 
CCT en sera un element essentiel. Cependant, la 
question de savoir comment enrayer le terrorisme est 
loin de se limiter aux travaux et aux competences du 
CCT. Le Royaume-Uni attend vivement de pouvoir 
prendre part a un vaste debat sur ce point. 

Le Conseil dispose cette annee d’un programme 
charge en en matiere de lutte contre le terrorisme. Le 
CCT a ete conqu pour jouer un role central dans 
faction internationale contre le terrorisme. Nous 
pensons qu’il importe, pour le Comite et le Conseil, 
qu’il en soit ainsi. L’annee 2005 devrait etre importante 
pour le CCT dans le sens ou nous allons utiliser les 
nouvelles ressources mises a notre disposition pour 
avoir un veritable impact. Le Royaume-Uni et ma 
mission sont prets a s’acquitter du role qui leur revient 
en la matiere, a retrousser leurs manches et a s’atteler a 
la lourde tache qui nous attend. 

Le President (parle en espagnol) : II est selon 
nous utile de rappeler l’importance de l’assistance 


technique, en particulier de celle fournie par le Comite 
contre le terrorisme. 

M. Mahiga (Republique-Unie de Tanzanie) 
(parle en anglais) : D’emblee, nous souhaiterions 
remercier l’Ambassadeur Denisov, President du Comite 
contre le terrorisme (CCT), des vceux de bienvenue 
qu’il a adresses a notre delegation. En tant que 
nouveau membre du Conseil de securite et du Comite 
contre le terrorisme, la Republique-Unie de Tanzanie 
cooperera pleinement dans la mesure de ses capacites 
afm d’aider le CCT a mener a bien l’important mandat 
enonce dans la resolution 1373 (2001) du Conseil de 
securite. 

Faisant partie des pays, en nombre croissant, qui 
ont subi une attaque terroriste de grande envergure sur 
leur sol, la Tanzanie est plus que jamais determinee a 
livrer la guerre a ce fleau, dans le juste respect des 
principes des droits de l'homme. Le President de la 
Tanzanie, Benjamin William Mkapa, l’a confirme dans 
son allocution a l’Assemblee generate en septembre 
dernier : 

« L’on ne saurait a aucun moment douter de notre 
determination inebranlable de cooperer avec 
d’autres dans la lutte contre le terrorisme sous 
toutes ses formes. » ( A/59/PV.3, p. 22). 

La Tanzanie est fermement convaincue que c’est 
dans le cadre de l’ONU que la guerre contre le 
terrorisme pourra etre coordonnee et livree avec la plus 
grande efficacite. C’est la que le CCT, cree par la 
resolution 1373(2001) du Conseil de securite, s’avere 
bien evidemment utile. 

Nous remercions le President du CCT de son 
expose sur les travaux accomplis en 2004. Nous 
felicitons le Comite de son remarquable travail 
concernant l’examen des rapports remis par les Etats 
Membres. Mais, comme il a ete indique dans T expose, 
il est crucial de remedier au plus vite a l’insuffisance 
des experts. Il est a esperer que cette question sera 
reglee une fois que la Direction du Comite contre le 
terrorisme, dirigee avec competence par M. Javier 
Ruperez, sera pleinement operationnelle. 

Nous apprenons avec interet que le CCT continue 
de s’employer a elaborer une nouvelle strategie visant 
a faciliter la fourniture de l’assistance technique. La 
Tanzanie espere et attend avec impatience le resultat 
des efforts du CCT et des experts de la Direction du 
CCT, actuellement entrepris dans ce sens. Nous 
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pensons que 1’assistance technique peut s’averer 
immensement utile pour aider les pays en 
developpement, en particulier les moins avances, a 
elaborer et a presenter dans les delais impartis des 
rapports en bonne et due forme. 

A cet egard, la Tanzanie est elle aussi favorable a 
ce que le CCT se rende dans les Etats Membres. Ces 
visites sont un moyen utile d’echanger des 
informations et de partager les experiences sur les 
exigences precises de l’assistance technique qui sont 
requises pour executer pleinement la resolution 1373 
(2001) du Conseil de securite et les autres resolutions 
relatives au terrorisme. 

A ce propos, l’Equipe d’appui technique et de 
surveillance des sanctions, dirigee par le Comite contre 
le terrorisme (CCT) du Conseil de securite cree par la 
resolution 1267 (1999) concernant Al-Qaida et les 
Taliban, se rendra dans mon pays, la Republique-Unie 
de Tanzanie, les 26 et 27janvier 2005. Le 
Gouvernement attend avec impatience la visite de 
l’Equipe du Conseil de securite et est pret a debattre 
directement avec elle des exigences relatives a nos 
obligations en matiere d’etablissement de rapports aux 
termes de la resolution 1267 (1999) du Conseil de 
securite. 

Nous aimerions egalement remercier 
l’Ambassadeur Denisov de la presentation qu’il a faite 
du programme de travail du CCT pour les trois 
prochains mois, a savoir de janvier a mars 2005. A 
Texamen de ce programme, Ton ne peut qu’etre 
impressionne par la qualite et l’ampleur du travail que 
doit realiser le CCT pour appliquer les dispositions de 
la resolution 1373 (2001). La Tanzanie tient egalement 
a se feliciter des bonnes preparations auxquelles a 
precede le CCT pour la tenue de la quatrieme reunion 
speciale avec les organisations internationales, 
regionales et sous-regionales qui doit se tenir a Almaty 
(Kazakhstan), du 26 au 28 janvier 2005. 

Enfin, nous saluons les efforts du Groupe de 
personnalites de haut niveau sur les menaces, les defis 
et le changement. Dans son dernier rapport publie 
recemment, le Groupe a propose une definition du 
terrorisme - une question sur laquelle, pendant pres de 
10 ans, l’Assemblee generate n’avait pas pu s’entendre 
et qui avait bloque le processus de conclusion d’une 
convention generate sur le terrorisme. La definition 
proposee dans ce rapport est semblable, dans son 
libelle et sa teneur, a la resolution 1566 (2004) du 


Conseil de securite. Nous pensons que cette definition 
sera un guide utile pour aider l’Assemblee generate a 
degager un consensus et parvenir a un accord sur cette 
question afin que la convention puisse etre adoptee le 
plus rapidement possible. 

Le President (parle en espagnol) : Je remercie 
l’Ambassadeur Mahiga de nous avoir rappele 
l’importance que le Groupe de personnalites de haut 
niveau cree par le Secretaire general attache a la 
question du terrorisme. 

M. Baja (Philippines) {parle en anglais) : Je 
voudrais, moi aussi, remercier l’Ambassadeur Denisov, 
President du Comite contre le terrorisme (CCT), de son 
rapport global sur les activites du Comite ces trois 
derniers mois et sur son programme de travail pour la 
quatorzieme periode de 90 jours qui commence ce 
mois-ci et se terminera a la fin du mois de mars de 
cette annee. 

Le fleau du terrorisme reste l’une des principals 
menaces contre la paix et la securite internationales au 
XXI e siecle. En fait, dans le resume de son rapport 
publie sous la cote A/59/565, le Groupe de 
personnalites de haut niveau sur les menaces, les defis 
et le changement inclut le terrorisme parmi les « six 
categories de menaces qui guettent l’humanite 
aujourd’hui et dans les decennies a venir ». 

Au vu de ce scenario, le travail du CCT est 
central pour l’application du mandat du Conseil de 
securite - le maintien de la paix et de la securite 
internationales en vertu de la Charte. Nous notons avec 
satisfaction que les travaux et revolution du CCT ont 
fait des progres reguliers. Cela inclut d’abord la 
Direction du Comite contre le terrorisme, qui a ete 
etablie en juin dernier et qui a ete utile et pratique pour 
le CCT, bien qu’elle ne soit pas encore pleinement 
operationnelle. Deuxiemement, la cooperation avec les 
organisations internationales, regionales et sous- 
regionales est en plein essor et a donne des resultats 
notables. Troisiemement, la coordination avec d’autres 
organes du Conseil charges de lutter contre le 
terrorisme continue de croitre. Et quatriemement - et 
c’est le plus important - Tinteraction avec les Etats 
Membres progresse et s’intensifie, principalement par 
le biais des rapports de pays qui ont constitue le mode 
de dialogue le plus important entre les Etats et le CCT 
dans la lutte contre la menace du terrorisme. 

Le CCT s’est attache avec energie a s’acquitter de 
son mandat, conformement aux resolutions 1373 
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(2001), 1535 (2004) et 1566 (2004), laquelle a tout 
recemment affirme l’unite du Conseil et sa 
determination a eliminer le terrorisme et ses auteurs. 
Le Groupe de travail cree par la resolution 1566 
(2004), que les Philippines a l’honneur de presider, 
tiendra sa premiere reunion et commencera ses travaux 
a la fin du mois. 

Bien que les travaux du CCT progressent, il reste 
encore beaucoup d’ameliorations a y apporter. Nous 
esperons que la Direction du Comite contre le 
terrorisme sera activee rapidement lors de la prochaine 
periode de 90 jours. Comme l’a fait remarquer 
l’Ambassadeur Denisov, la periode de transition qui 
s’ecoulera avant que la Direction du Comite contre le 
terrorisme n’atteigne sa pleine capacite amoindrit la 
capacite du CCT d’examiner les rapports de pays et de 
s’acquitter de ses autres taches. Nous souhaitons 
vivement que le processus consistant a embaucher des 
experts et du personnel soit mene a bien avec celerite 
afin que la Direction du Comite contre le terrorisme 
puisse etre au summum de ses capacites aussi tot que 
possible. 

Pour ce qui est de la composition de la Direction, 
ma delegation insiste avec force pour que soient 
embauchees des personnes competentes sur la base des 
principes de la parite entre les sexes et de la repartition 
geographique. Nous croyons qu’une equipe 
representative d’experts a la Direction du Comite 
contre le terrorisme accordera a cette derniere une 
legitimite accrue et une connaissance approfondie de 
tous les domaines, ce qui facilitera la tache du CCT. 

C’est avec plaisir que nous notons que des visites 
dans les Etats, avec leur consentement, telle que cela 
est envisage dans la resolution 1535 (2004), seront 
effectuees au cours de la prochaine periode de 90 jours. 
Nous notons egalement que le CCT se prepare a la 
premiere de ces visites et qu’il est en train de mettre au 
point le cadre dans lequel ces visites se derouleront. 
Nous avons toujours pense qu’une interaction directe 
entre le CCT et les Etats Membres est qualitativement 
plus positive qu’un echange de lettres et la soumission 
de rapports de pays, et que cela pourrait etre a meme 
d’ameliorer la cooperation internationale en matiere de 
lutte contre le terrorisme. Une meilleure 
comprehension renforce la cooperation, et grace aux 
visites effectuees dans les pays par le CCT, les Etats 
Membres comprendraient mieux ce que le Conseil 
tente d’accomplir en matiere de lutte contre le 
terrorisme. 


L’Ambassadeur Denisov a egalement souleve la 
question de la presentation tardive des rapports de 
pays, une tendance de plus en plus frequente. Le 
probleme s’est regulierement aggrave avec le temps, et 
le CCT doit serieusement commencer a envisager des 
solutions a ce probleme croissant. Si la question n’est 
pas resolue, a court terme, c’est l’efficacite du CCT qui 
sera en jeu, et a plus long terme et de maniere plus 
importante, la credibilite du Conseil de securite lui- 
meme. Dans un contexte plus vaste cependant, ce 
probleme semble etre exclusivement celui du CCT, 
mais il afflige egalement les autres comites du Conseil 
charges de la lutte contre le terrorisme et des questions 
de non proliferation. Ainsi, il est d’une importance 
critique que tous les organes concernes du Conseil 
veillent a etablir entre eux une coordination et une 
cooperation etroites dans la realisation de leurs 
mandats respectifs. Ils devraient rechercher des 
approches et des methodes synergiques qui les aideront 
a s’acquitter de leurs mandats respectifs et a resoudre 
leurs problemes communs. 

Nous appuyons les activites qui ont deja ete 
lancees, ainsi que les activites prevues, par le CCT en 
vue de renforcer de maniere active et efficace la 
cooperation pratique avec les organisations 
internationales, regionales et sous-regionales dans tous 
les domaines se rapportant a la resolution 1373 (2001). 
Nous savons que, sous l’egide conjointe du CCT et de 
la Communaute d’Etats independants, la quatrieme 
reunion avec ces organisations aura lieu dans le 
courant de ce mois-ci a Almaty, au Kazakhstan. Nous 
esperons que cette reunion accroitra encore les contacts 
et la cooperation entre le CCT et ces organisations en 
vue d’une pleine application de la resolution 1373 
( 2001 ). 

Enfin, pour ce qui est de la lutte contre le 
terrorisme, nous souscrivons pleinement a l’idee que le 
Conseil, par le biais du CCT, doit etre guide par les 
principes de la cooperation, de la transparence et de 
l’egalite de traitement de tous les Etats. La lutte 
mondiale contre le terrorisme exige que le Conseil de 
securite et le reste des Membres de l’ONU 
maintiennent leur engagement en la matiere si l’on 
veut eliminer ce fleau. J’espere que ce sera la l’objectif 
commun de nos efforts. 

Le President (parle en espagnol) : Je remercie 
l’Ambassadeur Baja de nous avoir rappele 
l’importance de la transparence des travaux du Comite. 
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M. de La Sabliere (France) : Je voudrais tout 
d’abord remercier l’Ambassadeur Denisov, President 
du Comite contre le terrorisme (CCT) pour le rapport 
qu’il vient de faire au Conseil, et lui redire notre 
appreciation pour son action a la presidence de ce 
Comite. 

Je me joins par ailleurs a la declaration que fera 
le representant du Luxembourg au nom de l’Union 
europeenne. 

Le terrorisme est l’une des menaces les plus 
serieuses a la paix et a la securite internationales, 
comme l’a redit le Groupe de personnalites de haut 
niveau sur les menaces, les defis et le changement dans 
son rapport au Secretaire general. La France prend une 
part active a la lutte contre ce fleau et milite pour une 
action efficace de l’ONU en ce sens et particulierement 
pour une action efficace du Comite contre le 
terrorisme. A cet egard, je souhaiterais souligner les 
elements suivants sur les developpements recents 
concernant le travail du Comite. 

La Direction du Comite contre le terrorisme est 
maintenant en train de se mettre en place 
conformement a la resolution 1535 (2004), et elle sera 
bientot pleinement operationnelle, comme le Conseil 
l’avait demande dans sa resolution 1566 (2004). Je 
remercie ici encore M. Ruperez pour son action 
determinee a cette fin. Je tiens aussi a exprimer ma 
reconnaissance a l’ensemble des Etats Membres de 
l’ONU, qui ont donne a la Direction executive les 
moyens de remplir sa mission. 

S’agissant du nouveau programme de travail du 
Comite, je souhaiterais souligner certains objectifs 
qu’il met en avant et que mon pays juge prioritaires. 

Au premier chef, et comme j’ai deja eu l’occasion 
de le dire au Conseil, la France se felicite que 
l’organisation de visites de terrain soit reconnue 
comme l’une des priorites nouvelles du Comite pour 
que son action soit plus operationnelle et plus utile. 
Ces visites permettront d’evaluer plus precisement la 
maniere dont les Etats s’acquittent des obligations 
contenues dans la resolution 1373 (2001). Elies 
deboucheront sur des recommandations comprenant, le 
cas echeant, une assistance technique afm d’aider les 
Etats a parvenir a la conformite. La premiere de ces 
visites aura lieu dans les prochains mois, et c’est un 
developpement tres positif. 


Par ailleurs, le programme de travail insiste sur le 
renforcement de la cooperation entre le Comite contre 
le terrorisme et le Comite des sanctions contre Al- 
Qaida, ainsi qu’avec le Comite cree par la resolution 
1540 (2004). C’est un objectif que nous soutenons 
pleinement. J’ajouterais que la cooperation entre le 
Comite contre le terrorisme et le Groupe de travail 
etabli par la resolution 1566 (2004) offre des 
perspectives supplementaires en vue du renforcement 
de Faction de l’ONU contre le terrorisme. 

Ensuite, la France se felicite que le Comite contre 
le terrorisme ait entame une reflexion sur le 
phenomene de plus en plus preoccupant des retards des 
Etats dans la remise de leurs rapports au Comite. Ces 
retards revelent le plus souvent une difficulte a faire 
face a un exercice qui, s’il est conduit avec serieux, 
peut etre juge lourd. 11 n’empeche que le Conseil ne 
peut accepter que les obligations fixees par la 
resolution 1373 (2001) ne soient pas pleinement 
respectees. 11 convient done de remedier a cette 
situation en identifiant l’aide dont les Etats peuvent 
avoir besoin. Le Service de prevention du terrorisme de 
l’Office des Nations Unies contre la drogue et le crime 
mene des actions interessantes de conseils pour 
1’elaboration des rapports. Au-dela du respect des 
obligations formelles de remise des rapports, la France 
souhaite que le Comite contre le terrorisme se penche 
prochainement sur les evaluations des besoins en 
assistance technique des Etats. 

La cooperation entre le Comite et les autres 
institutions des Nations Unies ainsi qu’avec les 
organisations internationales et regionales est enfin 
justement mise en valeur par le programme de travail 
du Comite. Au sein des Nations Unies, le 
rapprochement et la bonne cooperation avec l’Office 
des Nations Unies contre la drogue et le crime revetent 
une grande importance a nos yeux. S’agissant des 
organisations internationales, la France souhaite de la 
meme maniere que le Comite puisse travailler plus 
efficacement avec le Groupe d’action contre le 
terrorisme cree par le G-8, car nous pensons que ce 
groupe peut lui apporter un appui significatif dans sa 
mission. S’agissant des organisations regionales, le 
Comite se prepare a mener a Almaty un exercice 
important de concertation et d’information avec elles. 
Le plan d’action et de suivi qui sera presente a cette 
occasion a notre appui. Nous esperons que les 
organisations invitees a cette reunion pourraient 
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exprimer qu’elles partagent effectivement les 
orientations de ce document. 

Au-dela des travaux du Comite contre le 
terrorisme qui nous occupent aujourd’hui, chacun a 
naturellement, je crois, a l’esprit les recommandations 
du Groupe de personnalites de haut niveau concernant 
la lutte contre le terrorisme. Nous attendons avec un 
grand interet la strategic globale qui doit etre formulee 
sous la direction du Secretaire general. Nous 
partageons le souhait de voir un accord se dessiner sur 
la definition du terrorisme afin de renforcer le 
consensus qui doit fonder notre action. Le sommet de 
septembre pourra, nous l’esperons, enregistrer de 
grandes avancees sur ses points, mais, sans attendre, 
nous devons nous atteler a l’ouvrage et reflechir aux 
moyens de donner une nouvelle impulsion a faction de 
l’ONU contre le terrorisme. La France considere que le 
Groupe de travail cree par la resolution 1566 (2004) 
pourrait contribuer a cette reflexion ambitieuse. 

M. Rostow (Etats-Unis d’Amerique) (parle en 
anglais) : je voudrais commencer par remercier le 
President Denisov de son expose ce matin et, en fait, 
toute son equipe pour la faqon dont ils dirigent le 
Comite contre le terrorisme (CCT). Ces seances 
publiques trimestrielles du Conseil permettent de 
s’assurer que la lutte contre le terrorisme demeure au 
premier rang des preoccupations de l’ONU, et 
principalement du Conseil. 

Le Conseil de securite et ses organes de lutte 
contre le terrorisme sont entres dans une phase 
importante, et tout devrait etre mis en oeuvre pour 
assurer une bonne coordination. Le Groupe de travail 
cree par la resolution 1566 (2004) commencera a se 
reunir au courant de ce mois. Le Groupe est investi 
d’un mandat important qui comprend la presentation de 
recommandations au Conseil sur les mesures pratiques 
a imposer a ceux qui ne figurent pas sur la liste 
recapitulative du Comite des sanctions contre Al- 
Qaida/Taliban mais qui sont engages dans des activites 
terroristes ou qui y sont associes. Dans sa tache, 
toutefois, le Groupe devrait attacher une attention 
particuliere a la coordination avec les organes existants 
en matiere de lutte contre le terrorisme. 

En outre, les experts du Comite cree par la 
resolution 1540 (2004) arriveront bientot a New York 
pour entamer leurs travaux d’examen et d’analyse des 
rapports presentes a cet organe. Au debut du printemps, 
nous comptons que la Direction du CCT sera 


pleinement pourvue en personnel et prete a effectuer 
des visites dans les Etats pour prendre la mesure des 
efforts deployes sur le terrain pour appliquer la 
resolution 1373 (2001). Nous encourageons les Etats 
qui ont besoin d’etre aides a entrer en contact avec 
l’Ambassadeur Ruperez et son equipe et a les accueillir 
dans leurs capitales. Une fois que ces visites auront 
commence, le CCT passera a la prochaine phase et sera 
plus a meme d’identifier les Etats qui ne s’acquittent 
pas de leurs obligations au titre de la resolution 1373 
( 2001 ). 

La resolution 1566 (2004) a demande 

explicitement au Comite contre le terrorisme, au 
Comite des sanctions cree par la resolution 1267 
(1999) concernant Al-Qaida et les Taliban et au Comite 
cree par la resolution 1540 (2004) de pratiquer entre 
eux une cooperation renforcee. Certes, nous avons vu 
certains progres dans ce domaine, y compris la toute 
premiere reunion entre les Presidents de ces organes, il 
faut toutefois accroitre l’echange d’informations et les 
consultations pour assurer la contribution la plus 
efficace du Conseil a la lutte mondiale contre le 
terrorisme. 

II existe un certain nombre de mesures concretes 
qui peuvent et doivent etre prises dans ce domaine. 
Tout d’abord, il faut que des reunions regulieres aient 
lieu entre les experts designes pour soutenir chacun des 
organes qui s’occupent de la lutte contre le terrorisme. 
Deuxiemement, le President de chaque comite devrait 
regulierement tenir une reunion conjointe a 1’intention 
de l’ensemble des Membres de l’ONU pour faire 
rapport sur ses travaux et permettre aux Etats Membres 
de poser des questions. Troisiemement, les 
programmes de travail, y compris les voyages 
proposes, du Directeur executif de la Direction du 
Comite contre le terrorisme et de l’Equipe de 
surveillance devraient etre elabores ensemble. Enfin, la 
Direction du CCT, l’Equipe de surveillance et les 
experts du Comite 1540 devraient, une fois qu’ils 
commenceront a travailler, partager une base de 
donnees commune. 

Meme s’il existe trois Comites, et a present un 
Groupe de travail, impliques dans la lutte mondiale 
contre le terrorisme, nous ne devons pas oublier que ce 
sont tous des organes du Conseil de securite. Chacun 
est supervise par le meme organe et en fait partie. Ils 
constituent, en fait, le Conseil de securite. Dans les 
semaines et mois a venir, il faudra absolument 
ameliorer la coordination entre les organes du Conseil 
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charges de la lutte contre le terrorisme afin de rendre 
l’ONU plus efficace dans la lutte internationale contre 
le terrorisme. 

Qu’il me soit permis de mettre en exergue 
1’importance de la quatrieme reunion speciale du CCT, 
qui reunira des organisations internationales, 
regionales et sous-regionales et qui se tiendra a 
Almaty, au Kazakhstan. Ces reunions offrent aux 
representants de ces organisations la possibility de 
debattre des problemes auxquels ils sont confrontes 
dans la mise au point et 1’application de leurs 
programmes de lutte contre le terrorisme, de partager 
les meilleures pratiques et d’ameliorer la coordination 
entre les differents acteurs dans l’industrie croissante 
de la lutte contre le terrorisme. Pourtant, cette reunion 
devrait etre davantage que des discours et des echanges 
d’informations. Elle devrait deboucher sur une action 
et des resultats. 

En resume, les debats d’Almaty sont importants, 
mais le suivi l’est tout autant, voire davantage. Trop 
souvent, nous avons vu des reunions de ce type ne pas 
aboutir aux actions de suivi necessaires a la 
progression de la lutte antiterroriste. Par exemple, il 
existe encore trop d’organisations regionales et sous- 
regionales qui n’ont pas encore adopte ou applique des 
plans d’action contre le terrorisme. Nous n’avons pas 
encore vu suffisamment d’organisations mettre au 
point et diffuser de meilleures pratiques en matiere de 
lutte contre le terrorisme. 

Almaty sera la premiere reunion speciale du 
Comite contre le terrorisme depuis la creation de sa 
Direction et la nomination de l’Ambassadeur Ruperez a 
sa tete. Nous sommes certains que ce dernier aidera les 
organisations participantes a prendre les mesures de 
suivi pratiques necessaires pour faire progresser la lutte 
contre le terrorisme. 

M. Sardenberg (Bresil) (parle en anglais) : Je 
tiens a remercier le President du Comite contre le 
terrorisme (CCT), l’Ambassadeur Andrey Denisov, 
d’avoir presente de faipon aussi complete les travaux du 
Comite contre le terrorisme et son programme de 
travail pour les mois a venir. En tant que membre du 
bureau, je souhaite m’associer a sa declaration. Je 
voudrais egalement saluer la presence parmi nous de 
l’Ambassadeur Ruperez, Directeur executif de la 
Direction du CCT, et le remercier pour sa contribution 
aux travaux de l’ONU. En outre, je tiens a souligner le 


precieux travail accompli par le Secretariat a l’appui du 
Comite et de ses sous-comites. 

Je voudrais saisir cette occasion pour reiterer la 
ferme adhesion du Bresil a la lutte contre le terrorisme 
et son rejet du terrorisme sous toutes ses formes et dans 
toutes ses manifestations, car elle constitue une menace 
tres grave a la paix et a la securite. Le recours 
arbitraire a la violence a l’encontre de non-combattants 
viole les valeurs les plus fondamentales de la Charte 
des Nations Unies, et de ce fait, le terrorisme merite 
pleinement d’etre rejete collectivement de la maniere la 
plus ferme. Malheureusement, comme nous avons pu le 
voir avec d’autres formes de violence telles que le 
crime organise, il semble peu probable que le 
terrorisme puisse etre completement elimine. A l’ONU, 
il s’agit a present principalement d’etablir des limites 
claires, legitimes et acceptables au recours a la 
violence. Si des mecanismes de cooperation 
internationale sont dument mis en place, le terrorisme 
pourra etre maintenu a des niveaux tres bas. 

Afin de parvenir a une telle heureuse issue, c’est 
a l’ONU que devrait incomber la responsabilite 
fondamentale de susciter une reaction coordonnee, 
globale et integree de la communaute internationale 
contre le terrorisme, comme cela a recemment ete 
signale par le Groupe de personnalites de haut niveau 
sur les menaces, les defis et le changement. Une telle 
strategie ne doit pas se limiter aux mesures punitives 
mais, au contraire, s’attaquer egalement aux causes 
profondes du terrorisme. Il est bien connu que les 
situations desastreuses generalement liees a 
Toppression sociale, politique et culturelle, ainsi que 
les graves inegalites economiques, creent souvent un 
climat propice a la montee de l’extremisme. Toute 
strategie acceptable doit pleinement tenir compte de la 
necessity de respecter les dispositions pertinentes du 
droit international et la legalite. 

Nous sommes convaincus que la Direction du 
CCT deviendra pleinement operationnelle dans un 
proche avenir, comme le President du CCT l’a affirme. 
Nous esperons egalement qu’elle pourra contribuer a 
elargir et renforcer le dialogue entre d’une part le 
Comite et ses sous-comites et, d’autre part, les Etats 
Membres et les autres organes de l’ONU et les 
organisations internationales, regionales et sous- 
regionales - et en particulier, le Haut Commissariat 
aux droits de l’homme. Nous nous felicitons de la 
tenue, la semaine prochaine a Almaty, de la reunion 
speciale du CCT avec de telles organisations. Nous 
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esperons egalement que la Direction du CCT sera a 
meme non seulement de faciliter la fourniture d’une 
assistance technique reelle, mais egalement de veiller a 
ce que la cooperation fournie aux pays par des tierces 
parties soit pleinement satisfaisante. Nous pensons que 
les premieres visites conjointes du CCT et des autres 
organisations competentes, qui devraient commencer 
en mars 2005, fourniront Foccasion de cerner les 
besoins des pays, ce qui permettra de fournir une 
cooperation plus ciblee. 

Le Bresil rappelle que la future composition du 
personnel de la Direction du CCT devra respecter les 
criteres de competence technique et refleter les valeurs 
et les differents systemes juridiques des groupes 
regionaux de l’ONU. Nous pensons que Ton peut 
parvenir a un consensus sur la base de ces principes. A 
notre avis, le CCT et sa Direction sont des structures 
principalement conques pour proteger les Etats 
souhaitant cooperer mais qui, pour diverses raisons, ne 
sont pas en mesure de le faire. Le CCT et, par 
extension, sa Direction ne doivent pas etre assimiles a 
des comites de sanctions. 

Pour nous, la resolution 1566 (2004) reflete un 
texte de compromis qui contient un message politique 
clair et important. Mais, a proprement parler, il ne 
devrait pas etre considere comme une definition 
conceptuelle du terrorisme. En outre, comme prevu 
dans la Charte, nous pensons que l’elaboration d’une 
definition convenue du terrorisme releve des pouvoirs 
et fonctions de l’Assemblee generale. Nous ne pensons 
pas que le Conseil de securite devrait assumer de telles 
prerogatives en matiere d’etablissement de traites. En 
Fabsence d’une telle definition, les questions dont le 
Comite est saisi risquent de devenir inutilement 
politisees. 

Enfin, je tiens a souligner que le Bresil se felicite 
des efforts actuellement deployes en vue d’adapter et 
de renforcer Faction des Nations Unies dans la lutte 
contre le terrorisme et est dispose a participer aux 
debats sur cette tres grave question. A cet egard, le 
Bresil espere que la strategie globale de lutte contre le 
terrorisme que doit presenter le Secretaire general, 
ainsi que ses recommandations sur cette question, nous 
aidera a surmonter les difficultes existantes. 

Le President (parle en espagnol) : Je remercie 
l’Ambassadeur Sardenberg de nous rappeler que 
l’appui des organisations regionales est important dans 
la lutte contre le terrorisme et que celle-ci doit 


s’inscrire dans le contexte du plein respect des droits 
de l’homme. 

M. Motoc (Roumanie) {parle en anglais) : Je 
voudrais m’associer aux orateurs qui m’ont precede 
pour remercier l’Ambassadeur Denisov de sa 
presentation tres complete des travaux du Comite 
contre le terrorisme (CCT) et des difficultes qui nous 
attendent. Je saisis cette occasion pour lui dire combien 
nous apprecions le leadership remarquable dont il fait 
preuve a la tete du CCT. 

La Roumanie souscrit a la declaration qui sera 
faite plus tard par le Representant permanent du 
Luxembourg au nom de l’Union europeenne, et je me 
contenterai done de faire quelques breves observations 
complementaires. 

Depuis plusieurs annees maintenant, le terrorisme 
figure au premier rang des preoccupations du Conseil 
de securite. La toute premiere declaration que j’ai faite 
devant le Conseil l’annee derniere, le 12 janvier, 
concernait le terrorisme. En outre, la premiere 
contribution de la Roumanie au sein du Conseil pour 
encourager les differentes initiatives en matiere de lutte 
antiterroriste a ete sa participation active au processus 
delicat de negociation de la resolution 1526 (2004), qui 
a ete adoptee a l’unanimite le 30 janvier 2004. 

Ce n’est done pas une coincidence, me semble-t- 
il, que les Membres de l’ONU soient de nouveau 
appeles, en ce debut d’annee, a examiner les activites 
menees par Fun des organes subsidiaires les plus 
dynamiques du Conseil et a exprimer leurs vues sur ce 
theme. 

La lutte contre le sinistre fleau que represente le 
terrorisme mondial exige un examen constant et un 
renforcement des mecanismes a la disposition de 
l’ONU, ainsi que la consolidation de la dimension 
institutionnelle des efforts entrepris dans ce domaine a 
l’echelle de FOrganisation. 

Les visites effectuees par le CCT dans un certain 
nombre d’Etats Membres, avec leur assentiment, 
constituent Fun des outils les plus recents elabores par 
le Comite dans son action pour ameliorer le dialogue 
avec les autorites pertinentes des pays respectifs. Nous 
sommes persuades que ces visites contribueront 
grandement au renforcement du suivi de F application 
de la resolution 1373 (2001) tout en donnant des 
indications importantes sur les besoins des Etats en 
matiere d’assistance technique. 
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Toutefois, une coordination et une cooperation 
etroites sont necessaires entre le CCT et le Comite cree 
par la resolution 1267 (1999) concernant Al-Qaida, les 
Taliban et les personnes et entites qui leur sont 
associees lorsque Ton prepare ces visites afin d’eviter 
tout chevauchement eventuel. Des visites conjointes de 
ces deux Comites pourraient etre envisagees pour 
atteindre cet objectif. Puisque que le Comite cree par la 
resolution 1540 (2004) est devenu pleinement 

operationnel, la participation de certains de ces 
representants a ces visites conjointes pourrait 
egalement etre envisagee. 

Le nombre important d’Etats en retard dans la 
soumission de leur rapport national au CCT reste une 
source de preoccupation particuliere. La non¬ 
presentation de rapports, quelles qu’en soient les 
raisons - manque de volonte ou manque de capacite 
des Etats concernes est une situation hautement 
preoccupante qu’il faut examiner de maniere 
prioritaire. Des mesures supplementaires devraient 
done etre envisagees pour que le nombre de rapports 
presentes par les Etats Membres de l’ONU augmente. 

Dans l’exercice de son role de chef de file dans la 
lutte mondiale contre le terrorisme, le Conseil de 
securite beneficie des travaux de trois organes 
subsidiaires tres dynamiques, a savoir le CCT, le 
Comite cree par la resolution 1267 (1999) et, plus 
recemment, le Comite cree par la resolution 1540 
(2004). Le mandat et les activites de ces Comites sont 
etroitement lies, dans la mesure ou les actes de 
terrorisme et la proliferation des armes de destruction 
massive constituent les deux faces d’une meme 
medaille. La cooperation entre leurs Presidents, ainsi 
qu’entre leurs experts, est done essentielle pour faire 
en sorte que le Conseil adopte une strategie coherente 
dans sa lutte contre le terrorisme. Le mecanisme 
informel de consultations tripartites qui a ete mis en 
place devrait etre renforce et prendre une nouvelle 
dimension. Un echange regulier d’informations ainsi 
qu’une collaboration pour analyser les rapports soumis 
par les Etats Membres et y repondre pourraient 
apporter une contribution de plus a ces efforts. 

Cette interaction ne sera pas complete si elle ne 
tient pas compte des travaux que doit realiser le 
Groupe de travail cree par la resolution 1566 (2004). Je 
saisis cette occasion pour souhaiter la bienvenue a 
TAmbassadeur Baja, des Philippines, a la presidence 
de ce Groupe de travail et pour l’assurer de notre 
entiere cooperation, comme l’ont indique lors des 


explications de vote faites apres le vote sur la 
resolution 1566 (2004) la plupart des membres du 
Conseil. Nous sommes convaincus que sous la 
direction competente du Representant permanent des 
Philippines, le Groupe de travail deviendra une 
importante source de recommandations precieuses pour 
les travaux du Conseil de securite dans le domaine de 
la lutte contre le terrorisme. 

Dans le meme ordre d’idees, il est crucial que la 
Direction du Comite contre le terrorisme, sous la 
conduite remarquable de TAmbassadeur Javier 
Ruperez, devienne rapidement pleinement 
operationnelle et qu’elle reqoive Tappui necessaire de 
tout le systeme des Nations Unies, de maniere 
prioritaire, comme cela devrait etre le cas pour toutes 
les structures creees par le Conseil pour lutter 
efficacement contre la double proliferation des actes de 
terrorisme et des armes de destruction massive, 
respectivement. 

Les Membres de l’ONU vont examiner les 
recommandations du Groupe de personnalites de haut 
niveau sur les menaces, les defis et le changement, et je 
pense que e’est ici Toccasion pour ma delegation de 
dire son appui a la strategie generate de lutte contre le 
terrorisme a Techelle du systeme des Nations Unies 
que propose et appuie le Secretaire general. 

Enfin, je voudrais exprimer notre gratitude a 
Communaute d’Etats independants et au Gouvernement 
kazakh pour les efforts qu’ils ont deployes en vue de 
Torganisation de la quatrieme reunion speciale du CCT 
avec les organisations internationales, regionales et 
sous-regionales, qui aura lieu la semaine prochaine a 
Almaty. Nous appuyons pleinement le recours regulier 
a de telles reunions qui visent a renforcer la coherence 
de la reponse mondiale a la terrible menace que 
represente le terrorisme international tout en tirant parti 
des resultats et des efforts importants deployes dans 
cette lutte aux niveaux regional et sous-regional. 

Le President (parle en espagnol) : Je crois que 
tous les membres du Conseil partagent les vues du 
representant de la Roumanie sur Timportance de la 
cooperation entre le Comite contre le terrorisme et le 
Comite cree par la resolution 1540 (2004), qu’il 
preside de maniere si competente. 

M. Adechi (Benin) : Je voudrais remercier 
TAmbassadeur Denisov pour la presentation qu’il vient 
de faire au Conseil des activites du Comite contre le 
terrorisme (CCT). Je voudrais saisir egalement cette 
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occasion pour feliciter le Directeur executif du Comite, 
l’Ambassadeur Ruperez, pour son efficacite et son sens 
eleve des responsabilites dans l’accomplissement de la 
mission qui lui a ete confiee. 

Aucun pays ne peut se sentir epargne par la 
menace du terrorisme, et aucun pays pris isolement ne 
peut se dire suffisamment fort pour l’affronter. Nous 
devons done continuer a conjuguer nos efforts, et le 
renforcement de la cooperation internationale reste 
done le meilleur moyen de lutte antiterroriste. 

Le Comite contre le terrorisme et sa Direction 
doivent done poursuivre resolument leurs actions sur le 
terrain en renforqant le dialogue constructif avec les 
Etats en vue de leur apporter l’assistance necessaire a 
la mise en place des conditions legales, 
institutionnelles et operationnelles pour permettre le 
controle des mouvements de fonds, des activites 
transfrontieres des groupes ou individus terroristes et le 
controle de la circulation des armes et autres produits 
chimiques. 

A cet egard, le document-cadre pour les 
evaluations sur site reste un precieux instrument qui 
doit etre finalise au plus tot pour servir de cadre aux 
visites du CCT sur le terrain. Les visites sur le terrain 
paraissent fondamentales aux yeux de ma delegation, 
car elles permettent d’evaluer la mise en oeuvre par les 
Etats des obligations prescrites par la resolution 1373 
(2001), d’evaluer la capacite des Etats de s’acquitter de 
leurs obligations, mais surtout d’identifier les mesures 
a prendre pour aider les Etats a ameliorer leur 
protection, notamment dans le domaine de l’assistance 
technique; la finalite etant d’aider nos Etats a premunir 
leurs populations contre le risque et a contribuer a la 
protection des populations des autres Etats. 

Dans cette optique, le CCT devrait de faqon 
proactive rendre plus productive et plus efficiente son 
action dans le domaine de l’intermediation pour 
l’assistance. Cela est d’autant plus necessaire que 
Tefficacite des mesures prescrites contre le terrorisme 
depend de leur application sans faille par tous les Etats 
de la communaute internationale. 

Par ailleurs, les Etats qui ne l’ont pas encore fait 
doivent envisager de devenir parties aux differentes 
conventions et protocoles relatifs au terrorisme. Ils 
doivent prendre les mesures legislatives susceptibles de 
leur permettre d’honorer leurs engagements 
internationaux en matiere de lutte contre le terrorisme, 
dont la presentation des rapports periodiques constitue 


un aspect non moins important. Les Etats devront 
s’efforcer de s’assurer que les mesures qu’ils prennent 
dans le cadre de la lutte contre le terrorisme sont 
entierement conformes aux droits de l’homme et au 
droit international humanitaire. 

Mais au-dela de toutes ces actions, la 
communaute internationale devra s’attaquer aux 
inegalites sociales, aux injustices - bref, au sous- 
developpement - et aux conflits, car ce sont autant de 
dysfonctionnements du systeme qui peuvent generer la 
violence et l’extremisme. II y a lieu, en particulier, de 
deployer davantage d’efforts pour eviter la faillite des 
Etats vulnerables. Les Etats faillis ou « sous stress », 
comme on a coutume de les appeler desormais, 
remplissent les conditions pour servir d’asile aux 
reseaux terroristes. Au demeurant, la communaute 
internationale devrait accorder une plus grande priorite 
a la promotion du respect mutuel et de la 
comprehension entre les peuples pour rendre notre 
monde plus convivial et plus solidaire. C’est ainsi 
qu’elle pourra priver le terrorisme du terreau sur lequel 
il se regenere et parvenir a eliminer ce fleau pour 
renforcer la paix et la securite internationales. 

M. Benmehidi (Algerie) : Je voudrais a mon tour 
remercier l’Ambassadeur Denisov de son excellente 
presentation des travaux du Comite contre le terrorisme 
(CCT) et des efforts qu’il deploie a la tete de ce 
Comite. Je voudrais egalement saisir cette occasion 
pour exprimer l’appreciation de ma delegation aux 
delegations de l’Allemagne, de l’Angola, du Chili, de 
l’Espagne et du Pakistan, qui ont quitte le Conseil et 
qui, lors de leur mandat ont fait preuve d’un grand 
engagement et n’ont pas menage leurs efforts 
inlassables pour la realisation du mandat du Comite. 
J’aimerais, par ailleurs, souhaiter la bienvenue aux 
nouveaux membres du Comite contre le terrorisme. 
Enfin, je ne voudrais pas manquer de saluer la presence 
parmi nous de l’Ambassadeur Ruperez, Directeur 
executif du Comite contre le terrorisme, et le remercier, 
ainsi que son equipe, de leurs efforts et de leur 
contribution a la realisation du mandat du Comite. 

Le nombre de rapports presentes par les Etats 
Membres en vertu de la resolution 1373 (2001) est 
important. Le Comite s’apprete a recevoir la cinquieme 
serie de rapports et nous souhaiterions que les 
ressources - y compris les ressources humaines - 
necessaires soient mises a sa disposition pour lui 
permettre de s’acquitter de son mandat. Nous relevons, 
toutefois, que 75 Etats Membres n’ont pas honore leurs 
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obligations en soumettant leur rapport dans les delais 
fixes. Ceci constitue un motif d’inquietude pour ma 
delegation, d’autant que la majorite de ces pays sont 
des pays en developpement, notamment des pays 
africains. Nous prenons acte de la volonte manifestee 
par le Comite, par l’entremise de sa Direction 

executive, de leur offrir l’assistance et les conseils 
necessaires pour la mise en oeuvre de la resolution 
1373 (2001). Nous souhaiterions qu’une demarche 
dynamique soit adoptee pour engager un dialogue 
direct avec ces pays, notamment par la sensibilisation 
des organisations regionales. 

II va sans dire que la mise en oeuvre des 

dispositions de la resolution 1373 (2001) ne se limite 
pas a l’examen des rapports mais necessite des 

instruments et des ressources supplementaires. C’est 
pourquoi nous nous felicitons que le Comite contre le 
terrorisme ait deja entame un travail analytique 
devaluation des besoins des Etats en matiere 
d’assistance, qui sera integre dans le processus 

d’examen des rapports. 

Ma delegation a appele, par le passe, le Comite a 
prevoir des visites a des pays selectionnes comme 
moyen de dialogue direct avec les Etats pour le 
renforcement de la mise en oeuvre de la resolution 1373 
(2001) et revaluation des besoins d’aide technique aux 
fins de cette mise en oeuvre. Le Comite a deja adopte 
les directives generates et les procedures relatives a la 
preparation, a la conduite et a revaluation de ces 
visites. Ce sont la des instruments de nature a lui 
permettre de mieux s’acquitter de ses taches 
conformement aux resolutions 1535 (2004) et 1566 
(2004). Nous nous rejouissons que le Comite ait 
programme des le mois de mars prochain un certain 
nombre de visites a des pays de differentes regions. 
Cette demarche, qui participe de la realisation des 
objectifs de la revitalisation du Comite, merite d’etre 
encouragee et raffermie. 

Nous nous felicitons, par ailleurs, que le Comite 
tienne sa quatrieme reunion speciale avec les 
organisations internationales, regionales et sous- 
regionales a Almaty, au Kazakhstan, du 26 au 
28janvier 2005. Nous apprecions, a cet egard, l’offre 
de la Communaute d’Etats independants et les efforts 
deployes par le Gouvernement kazakh pour la 
preparation de cette reunion, qui vise au 
developpement des relations entre le Comite et les 
organisations internationales et regionales et partant, 


au renforcement des efforts mondiaux de lutte contre le 
terrorisme. 

Nous notons avec satisfaction les contacts 
informels etablis entre les Presidents du Comite, du 
Comite des sanctions contre Al-Qaida et les Taliban et 
du Comite cree par la resolution 1540 (2004). Nous 
estimons, a cet egard, que la coordination de la 
programmation des visites merite une attention 
particuliere. Nous souhaiterions, par ailleurs, 
davantage d’interaction entre ces organes, de meme 
qu’entre le CCT et les differentes structures de l’ONU 
participant a la lutte contre le terrorisme. Nous 
approuvons le quatorzieme programme de travail pour 
le trimestre a venir ainsi que les objectifs assignes. 
Maintenant que les dispositifs budgetaires et 
administratifs ont ete finalises, nous sommes confiants 
que la direction executive deviendra pleinement 
operationnelle. 

Enfin, je voudrais dire que l’Algerie, qui est 
fermement engagee dans la lutte contre le terrorisme, et 
qui a vote pour la resolution 1566 (2004), considere 
que cette resolution avait pour objectif principal de 
reaffirmer la mobilisation de la communaute 
internationale dans la lutte contre ce fleau et non de 
fournir une definition du terrorisme, qui releve des 
seules prerogatives de l’Assemblee generate, organe 
legislatif et deliberant de l’Organisation, laquelle, nous 
l’esperons, parviendra dans les meilleurs delais 
possibles a une definition consensuelle du phenomene 
du terrorisme. 

M. Vassilakis (Grece) (parle en anglais) : Je 
voudrais tout d’abord remercier l’Ambassadeur 
Denisov, President du Comite contre le terrorisme 
(CCT), de son expose detaille et approfondi sur les 
activites du Comite au cours des trois derniers mois et 
sur son programme de travail pour le premier trimestre 
de 2005. Nous voudrions egalement le feliciter de sa 
conduite avisee du Comite. Nos remerciements vont 
egalement a l’Ambassadeur Ruperez et a son equipe 
pour le travail qu’ils realisent a la Direction executive 
du Comite contre le terrorisme. La Grece, nouveau 
membre du Comite contre le terrorisme, est resolue a 
prendre une part active au travail de celui-ci et a etablir 
une cooperation etroite et constructive avec son 
President et les autres membres du Comite. 

La Grece s’associe totalement a la declaration 
que fera dans le cours du debat le Representant 
permanent du Luxembourg au nom de l’Union 
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europeenne. Je voudrais cependant ajouter les 
observations suivantes. 

La Grece est tout a fait favorable aux debats 
publics du Conseil sur les activites du Comite. Ils 
contribuent, nous en sommes convaincus, au 
renforcement de la transparence ainsi qu’a une 
meilleure comprehension du role qu’il joue dans la 
lutte mondiale contre le terrorisme en meme temps 
qu’a l’accroissement de sa legitimite universelle. A 
notre sens, l’efficacite de la mise en oeuvre de la 
resolution 1373 (2001) est etroitement liee a la 
perception qu’a le public de la credibilite et de la 
legitimite du travail du Comite. 

En s’assurant que tous les Etats ont pris les 
mesures qui s’imposent pour mettre integralement en 
oeuvre la resolution 1373 (2001), renforcer leurs 
capacites de lutte contre le terrorisme et promouvoir 
1’adhesion universelle aux conventions antiterroristes, 
le Comite a prouve que le terrorisme, probleme 
universel, necessitait une reponse a la fois nationale et 
mondiale. La Grece est fermement engagee dans la 
mise en oeuvre scrupuleuse de cette resolution et des 
autres resolutions relatives a la lutte contre le 
terrorisme, et notamment la derniere en date, la 
resolution 1566 (2004). 

Toutefois, nous sommes fermement convaincus 
que les activites de lutte contre le terrorisme doivent en 
tous temps etre conformes a la Charte des Nations 
Unies et au droit international, et notamment au droit 
international en matiere de droits de l’homme et au 
droit humanitaire et des refugies. A cet egard, nous 
saluons les recommandations que fait dans son rapport 
le Groupe de personnalites de haut niveau sur les 
menaces, les defis et le changement concernant le 
terrorisme et, en particulier, celles qui portent sur la 
necessite d’une ratification et d’une mise en oeuvre 
integrate, par tous les Etats Membres, des 12 
conventions et protocoles des Nations Unies contre le 
terrorisme; la necessite d’une definition consensuelle 
du terrorisme au sein de l’Assemblee generate et de 
l’aboutissement rapide des negociations sur une 
convention globale sur le terrorisme; et la necessite 
d’une strategic globale de lutte contre le terrorisme a 
Techelle de l’ensemble du systeme des Nations Unies 
et d’un processus permettant d’examiner le cas des 
personnes et institutions pretendant avoir ete inscrits 
ou maintenus a tort sur les listes de surveillance du 
Comite cree par la resolution 1267 (1999) concernant 


Al-Qaida, les Taliban et les personnes et entites qui 
leurs sont associees. 

Nous jugeons encourageants les efforts que le 
Conseil de securite continue de faire pour rendre le 
CCT plus efficace, competent et pertinent dans le cadre 
de l’action mondiale contre le terrorisme, et pour 
accelerer le processus de revitalisation, notamment en 
rendant pleinement operationnelle la Direction du CCT. 

Selon nous, la poursuite d’une assistance 
technique aux Etats est un element clef pour la mise en 
oeuvre effective de la resolution. A cet egard, nous 
nous felicitons de Tinitiative prise par le Comite en 
decidant de commencer a evaluer les besoins des Etats 
Membres en matiere d’assistance et, si l’Etat interesse 
y consent, partager cette evaluation avec les Etats et 
organisations donateurs interesses. Dans ce contexte, 
nous pensons que la matrice d’assistance mise a jour 
est un outil important permettant aux Etats interesses 
d’identifier ce dont ils ont besoin en matiere 
d’assistance et de l’obtenir. 

En application de la resolution 1566 (2004), nous 
appuyons Elaboration d’un ensemble de meilleures 
pratiques, en consultation avec les organisations 
internationales, regionales et sous-regionales 
pertinentes et les institutions des Nations Unies 
concernees, pour aider les Etats a appliquer la 
resolution 1373 (2001). 

En ce qui concerne les principales taches du 
Comite au cours des trois prochains mois, la Grece se 
felicite de la decision du Comite d’entreprendre son 
premier deplacement dans un Etat Membre de l’ONU. 
De telles visites, realisees avec l’assentiment des Etats, 
pourront jouer un role utile pour etablir un meilleur 
dialogue avec ces Etats et fournir une image plus 
exacte de la situation sur le terrain. 

Enfin, nous nous felicitons de la tenue prochaine 
de la quatrieme reunion speciale avec les organisations 
internationales, regionales et sous-regionales a Almaty, 
au Kazakhstan, en collaboration avec la Communaute 
d’Etats independants et le Gouvernement kazakh. De 
telles reunions ameliorent le niveau actuel de 
cooperation avec les organisations internationales, 
permettent d’eviter des doubles emplois dans l’action 
de differentes parties et permettent une utilisation plus 
efficace des ressources. 
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Le President (parle en espagnol) : Je remercie 
l’Ambassadeur Vassilakis de ses remarques 
interessantes. 

M. Oshima (Japon) (parle en anglais) : Je tiens a 
remercier l’Ambassadeur Denisov de son expose 
d’aujourd’hui sur les travaux du Comite contre le 
terrorisme (CCT) et du travail admirable qui a ete 
fourni par le CCT sous sa direction. Le Japon prenait 
jusqu’a present part aux travaux du CCT en tant 
qu’Etat interesse. Desormais, en tant que membre du 
CCT a compter de ce mois, nous allons pouvoir 
prendre une part plus active aux travaux du CCT et 
perfectionner notre cooperation, afm d’aider le Comite 
a repondre aux attentes de la communaute 
internationale, en ameliorant les efforts de lutte 
antiterroriste des Etats Membres. 

Mon gouvernement appuie le programme de 
travail pour le premier trimestre de cette annee, tel 
qu’il a ete presente par l’Ambassadeur Denisov. 
J’aimerais faire trois breves remarques a propos du 
programme de travail et souligner les points auxquels 
nous pensons que le CCT devrait consacrer une 
attention particuliere au cours des prochains mois. 

Premierement, le Japon s’attend a ce que la 
quatrieme reunion speciale du Comite contre le 
terrorisme avec les organisations internationales, 
regionales et sous-regionales, qui doit se tenir a la fin 
du mois a Almaty, au Kazakhstan, joue un role 
important dans l’etablissement de liens plus etroits 
entre le CCT et ces organisations. A cet egard, le 
Japon, et ma mission ici, tient a remercier le 
Gouvernement kazakh d’avoir propose d’accueillir 
cette importante reunion. Le Japon va y participer, y 
compris en envoyant du personnel de la mission de 
New York. Je tiens a souligner que, pour que le CCT 
soit en mesure de faciliter une pleine application de la 
resolution 1373 (2001) du Conseil de securite ainsi que 
d’autres resolutions pertinentes du Conseil de securite, 
il est d’une importance capitale que s’instaure un 
dialogue accru et une meilleure cooperation avec les 
nombreuses organisations qui participent a la lutte 
antiterroriste aux niveaux international, regional et 
sous-regional. II sera aussi necessaire d’eviter les 
doubles emplois dans l’action menee, et aussi de 
combler les lacunes dans le travail realise par de telles 
organisations qui couvrent une large gamme d’activites 
de lutte antiterroriste. A cet egard, nous esperons que 
la definition par le CCT de meilleures pratiques ayant 
trait au financement du terrorisme, comme demande 


par la resolution 1566 (2004) du Conseil de securite et 
mentionne dans le plus recent programme de travail, 
sera rendue plus facile par le processus de 
consultations avec les organisations pertinentes, dont 
certaines vont prendre part a la prochaine reunion 
speciale. 

Mon gouvernement juge judicieux que le CCT 
commence par elaborer des meilleures pratiques 
relatives au financement du terrorisme. Mais le Comite 
doit ensuite pouvoir progressivement etendre son 
travail sur les meilleures pratiques pour couvrir 
d’autres aspects des politiques de lutte antiterroriste. 

Ma deuxieme remarque concerne l’importance 
des visites du CCT dans les Etats, prevues par la 
resolution 1566 (2204) du Conseil de securite. Meme si 
nous nous felicitons du programme de visites, nous 
sommes conscients de ce qu’il n’y aura qu’un nombre 
limite d’Etats que le CCT et sa Direction seront en 
mesure de visiter. Cela etant, les visites du CCT et de 
sa Direction ne devraient pas beneficier seulement aux 
Etats visites, mais devraient aussi permettre d’informer 
et aider les autres Etats qui n’ont pas requ de visite, par 
le partage d’informations et des donnees d’experience, 
qui pourront s’averer utiles pour ces autres Etats dans 
leurs efforts pour ameliorer leurs capacites de lutte 
antiterroriste. 

Dans le meme esprit, nous nous attendons a ce 
que, a Tissue d’un deplacement a Tetranger, le CCT 
partage avec les Etats Membres interesses, dans la 
mesure du possible, ses conclusions, opinions et 
informations sur revaluation des besoins des Etats 
Membres. 

Troisiemement, mon gouvernement attend 
beaucoup du travail analytique qui sera realise par la 
Direction du CCT une fois que celle-ci sera pleinement 
operationnelle au cours du premier trimestre de cette 
annee. Nous esperons que la nouvelle equipe d’experts 
de la Direction sera a terme en mesure de soumettre un 
rapport dans lequel elle presentera ses analyses et vues 
d’ensemble et formulera, le cas echeant, des 
recommandations sur les besoins des Etats Membres en 
matiere d’assistance technique. Elle devrait donner son 
avis concernant les regions et pays par rapport 
auxquels le CCT devrait intensifier ses efforts, en 
puisant dans les resultats de ses consultations avec des 
experts d’autres organisations pertinentes. 

La communaute internationale a subi des 
tragedies indicibles et de terribles malheurs en raison 
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du nombre croissant d’actes de terrorisme. Le CCT doit 
veiller a ce que les sacrifices consentis par les victimes 
du terrorisme, s’ils restent tragiques, ne soient pas 
vains. Une lourde responsabilite repose a cet egard sur 
le Comite, et la communaute internationale s’attend a 
ce qu’il poursuive son travail avec la determination 
ferme d’appliquer les meilleures mesures realisables en 
pratique visant a prevenir et a eliminer le fleau du 
terrorisme. 

A cette fin, nous nous attendons a ce que le CCT 
continue a cooperer pleinement avec d’autres comites 
ayant trait au terrorisme, comme le Comite des 
sanctions contre Al-Qaida et les Taliban et le Comite 
du Conseil de securite cree par la resolution 1540 
(2004). 

Enfin, j’aimerais exprimer ma reconnaissance a 
l’Ambassadeur Denisov pour la direction toujours 
vigoureuse qu’il apporte au Comite, et aux experts et 
membres du secretariat du CCT, ainsi qu’a 
l’Ambassadeur Ruperez et au personnel de la 
Direction, pour leurs efforts dignes d’eloges. Mon 
gouvernement reaffirm e son appui constant et sans 
reserves au travail realise au sein de cet important 
Comite. 

Le President (parle en espagnol) : Nous sommes 
reconnaissants a l’Ambassadeur Oshima d’avoir 
exhorte la communaute internationale a ne pas 
abandonner la lutte contre le terrorisme et a appuyer le 
Comite contre le terrorisme (CCT). 

Je vais a present faire une declaration en tant que 
representant de mon pays. 

Je tiens a remercier l’Ambassadeur Andrey 
Denisov, President du CCT, et l’Ambassadeur Javier 
Ruperez, Directeur executif de la Direction du Comite, 
pour leur travail. 

Je dirais brievement que la lutte contre le 
terrorisme fait actuellement partie des priorites 
premieres de l’ONU, comme font prouve ces dernieres 
annees. L’Argentine partage la preoccupation de la 
communaute internationale et le sentiment qu’il est 
urgent d’avancer vers une reponse efficace au fleau que 
represente le terrorisme. 

Les rapports remis au Conseil rendent compte des 
importants progres enregistres ces derniers mois ainsi 
que des perspectives de travail pour le prochain 
trimestre. Nous voudrions brievement exposer les 
attentes de l’Argentine pour les mois a venir. 


Premierement, il faudrait que le CCT 
approfondisse son dialogue avec les Etats Membres 
afm de remedier, entre autres problemes, aux retards et 
aux lacunes constates dans la remise des rapports. Avec 
le concours de la Direction, il conviendrait d’etudier 
les differents moyens de renforcer la cooperation en 
prodiguant des conseils aux Etats qui en auraient 
besoin, de sorte qu’ils puissent appliquer les 
resolutions du Conseil de securite et, surtout, remettre 
leurs rapports en temps voulu. Nous pensons que la 
premiere visite qui sera effectuee aupres d’un Etat 
Membre, en mars prochain, constituera sans aucun 
doute un precedent majeur pour la collaboration 
entretenue avec les Etats Membres ainsi que pour 
l’assistance qui leur est fournie, puisque Ton pourra 
ainsi mieux evaluer l’assistance a fournir par l’ONU. 
L’Argentine prendra une part active a l’adoption du 
document qui servira de base aux visites du CCT dans 
les Etats. 

Deuxiemement, il est fondamental d’instaurer la 
meilleure cooperation possible entre le CCT et les 
differentes organisations internationales, regionales et 
sous-regionales, comme on l’a deja fait remarquer. 
Nous voudrions, a ce sujet, souligner l’importance de 
la quatrieme reunion speciale du CCT qui se tiendra la 
semaine prochaine a Almaty. Nous remercions 
particulierement le Kazakhstan et la Communaute 
d’Etats independants d’avoir organise cette reunion. 

Par ailleurs, nous voudrions que la priorite soit 
donnee a la cooperation au sein du systeme des Nations 
Unies, qu’il s’agisse de la cooperation entre le CCT et 
l’Office des Nations Unies contre la drogue et le crime 
ou bien de celle entre le CCT, le Comite 1450 et le 
Comite des sanctions contre Al-Qaida et les Taliban, 
que je preside au nom de l’Argentine. Un bon exemple 
de cette cooperation reside dans le seminaire organise 
en decembre 2004 a Asuncion, au Paraguay. Ce 
seminaire, qui etait co-organise par le Gouvernement 
paraguayen et l’ONU aux fins de la redaction d’une 
legislation sur la lutte contre le terrorisme, a vu la 
participation du CCT, de l’Office des Nations Unies 
contre la drogue et le crime et du Haut Commissariat 
des Nations Unies aux droits de l’homme. Ses resultats 
ayant ete juges des plus satisfaisants, nous en felicitons 
les organisateurs. 

Nous esperons egalement qu’une fois la Direction 
du Comite contre le terrorisme pleinement 
operationnelle, les travaux du CTC gagneront en 
efficacite. Il ne fait aucun doute que les taches de 
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cooperation et d’evaluation confiees a la Direction 
seront capitales pour l’avenir du CCT. 

Enfin, nous voudrions dire combien il importe 
que la lutte contre le terrorisme conduite sous les 
auspices de l’ONU soit efficace et puisse servir 
d’exemple a l’ensemble de la communaute 
internationale. Pour qu’elle soit efficace, il faut que la 
societe civile la juge objective et transparente mais 
aussi conforme aux principes de la Charte, du droit 
international et, surtout, des droits de l’homme. Nous 
exprimons une nouvelle fois 1’engagement de notre 
Gouvernement dans cette lutte, aussi bien en tant que 
membre du Conseil de securite qu’en sa capacite de 
President du Comite des sanctions contre Al-Qaida et 
les Taliban. 

Je reprends a present mes fonctions de President 
du Conseil de securite. 

J’invite maintenant le representant du 
Luxembourg a prendre place a la table du Conseil et a 
faire sa declaration. 

M. Bichler (Luxembourg) : J’ai Thonneur de 
prendre la parole au nom de l’Union europeenne. La 
Bulgarie et la Roumanie, pays adherents; la Croatie et 
la Turquie, pays candidats a l’Union europeenne; les 
pays du Processus de stabilisation et d’association et 
candidats potentiels - l’Albanie, Tex-republique de 
Macedoine et la Serbie-et-Montenegro -; ainsi que la 
Norvege, pays de l’Association europeenne de libre- 
echange, membre de l’Espace economique europeen, se 
rallient a cette declaration. 

Je tiens en premier lieu a rendre hommage, au 
nom de l’Union europeenne, a l’Ambassadeur Denisov, 
President du Comite contre le terrorisme (CCT), pour 
son expose complet sur les activites menees par le 
Comite au cours des trois derniers mois et sur le 
programme de travail pour les 90 prochains jours, que 
l’Union europeenne appuie sans reserve. 

L’Union europeenne se rejouit a la perspective de 
poursuivre sa bonne cooperation avec les membres du 
CCT, y compris ceux qui viennent d’etre elus. Je 
voudrais aussi remercier M. Ruperez pour le precieux 
travail qu’il a accompli depuis qu’il a pris la tete de la 
Direction du Comite contre le terrorisme. L’Union 
europeenne espere que la Direction deviendra 
pleinement operationnelle au cours de la periode 
actuelle de 90 jours. 


L’Union europeenne continue d’attacher une 
grande importance aux debats publics tenus par le 
Conseil de securite sur la question de la lutte contre le 
terrorisme, et en particulier sur les travaux de ce 
Comite. Ces debats contribuent a renforcer 
Tacceptation generate du CCT par tous les membres de 
la famille des Nations Unies et a en rehausser la 
legitimite a leurs yeux. 

Monsieur le President, l’Union europeenne, qui 
appuie activement l’appel que vous avez lance a tous 
les Etats n’ayant pas remis leur rapport a temps pour 
qu’ils le fassent dans les meilleurs delais, souhaiterait 
aujourd’hui se pencher sur trois aspects dont elle 
estime qu’ils meritent une attention particuliere. 

Il s’agit en premier lieu de Telaboration d’une 
strategie globale de lutte contre le terrorisme. Lors de 
sa reunion au sommet a Bruxelles, en decembre 2004, 
l’Union europeenne a reaffirme qu’elle etait 
determinee a lutter contre la menace terroriste 
persistante par le biais d’une approche globale et 
integree renforqant la cooperation, a la fois sur le plan 
interne et au niveau international, conformement aux 
principes sur lesquels l’Union europeenne est fondee. 

L’Union europeenne s’est egalement de nouveau 
declaree convaincue que, pour qu’elle soit efficace a 
long terme, la reaction de l’Union face au terrorisme 
doit s’attaquer aux causes profondes de celui-ci. La 
radicalisation et le recrutement pouvant etre 
etroitement lies, l’Union europeenne a decide 
d’elaborer pour le mois de juin 2005 au plus tard une 
strategie a long terme et un plan d’action concernant 
ces deux problemes. 

A cet egard, l’Union europeenne se felicite des 
recommandations formulees en matiere de lutte contre 
le terrorisme dans le rapport du Groupe de 
personnalites de haut niveau sur les menaces, les defis 
et le changement en ce qui concerne le role majeur que 
l’ONU devrait jouer afin de promouvoir la definition 
d’une strategie globale de lutte contre le terrorisme, a 
savoir la necessity d’achever d’urgence les 
negociations relatives a la convention generate sur le 
terrorisme; l’importance particuliere d’aboutir, dans les 
meilleurs delais, a un consensus sur une definition 
juridique du terme «terrorisme»; le fait qu’il est 
urgent d’aboutir a la ratification et a la mise en oeuvre 
universelles de toutes les conventions et de tous les 
protocoles internationaux en matiere de lutte contre le 
terrorisme; la necessite de faciliter Tassistance a ceux 
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qui en ont besoin afm de renforcer leur capacite de 
prevenir le terrorisme; et enfin, une coordination plus 
etroite avec tous les organes de l’ONU et tous les 
autres intervenants dans 1’effort mondial de lutte contre 
le terrorisme. 

A travers M. Gijs de Vries, son coordinateur en 
matiere de lutte contre le terrorisme, l’Union 
europeenne oeuvre actuellement a promouvoir une plus 
grande coordination entre les differentes initiatives, 
politiques et activites de l’Union europeenne dans le 
domaine de la lutte contre le terrorisme. 

Le deuxieme aspect que je voudrais soulever 
aujourd’hui a trait au respect de la legalite. L’Union 
europeenne est convaincue que le terrorisme doit etre 
combattu dans le respect des droits de l’homme et des 
libertes fondamentales. Les actions de lutte contre le 
terrorisme ne doivent a aucun moment s’ecarter du 
respect d’une procedure legale et de l’etat de droit. II 
ne saurait y avoir de compromis entre les droits de 
l’homme et des mesures de securite efficaces. En effet, 
le respect des droits de l’homme doit faire partie 
integrante de toute strategie globale de lutte contre le 
terrorisme. 

A cet egard, l’Union europeenne se felicite de ce 
que le Directeur executif comptera un expert des droits 
de l’homme parmi ses principaux conseillers. Nous 
attendons de celui-ci qu’il donne une importance 
accrue aux droits de l’homme et a l’etat de droit au 
sein de la Direction du Comite contre le terrorisme 
ainsi que dans les relations de cette derniere avec 
d’autres organes de l’ONU charges des droits de 
l’homme et dans la communication avec les Etats 
Membres. 

Toujours a cet egard, l’Union europeenne 
accueille favorablement la recommandation du Croupe 
de personnalites de haut niveau visant a instaurer un 
processus de revision des dossiers des personnes 
soutenant que leur nom a ete place ou maintenu a tort 
sur la liste de surveillance du Comite des sanctions 
contre Al-Qaida et les Taliban. D’autres comites de 
sanctions pourraient egalement tirer profit d’un tel 
processus. 

Ma troisieme observation porte sur le role plus 
dynamique que le CCT devrait jouer dans ses rapports 
avec le monde exterieur. L’Union europeenne se 
felicite d’apprendre que le CCT et la Direction du 
Comite contre le terrorisme vont intensifier et elargir 
leur dialogue avec les Etats Membres et les 


organisations internationales, regionales et sous- 
regionales. Nous notons avec satisfaction que la 
premiere visite que le CCT effectuera dans un des Etats 
Membres de l’ONU est a present prevue pour mars 
2005. Nous nous felicitons egalement de la tenue 
prochaine a Almaty (Kazakhstan) de la quatrieme 
reunion speciale du CCT avec les organisations 
internationales, regionales et sous-regionales, 
organisee en collaboration avec la Communaute d’Etats 
independants. L’Union europeenne participera 
activement a cette reunion tres importante. 

En outre, un dialogue direct facilitera 
Telaboration d’un ensemble de meilleures pratiques, en 
consultation avec les instances competentes de l’ONU, 
en particulier le Service de prevention du terrorisme, 
relevant de 1’Office des Nations Unies contre la drogue 
et le crime, et d’autres organisations internationales, 
regionales et sous-regionales, ainsi que la fourniture 
d’une assistance technique, et permettra de mieux les 
adapter aux besoins reels des Etats Membres. De son 
cote, l’Union europeenne entretient activement ses 
rapports avec les pays tiers, notamment par des visites 
et un dialogue direct, portant notamment sur la 
possibilite d’une aide technique. 

Permettez-moi, en conclusion, de feliciter le 
President du CCT pour le travail qu’il a fourni, en 
indiquant tres precisement quelles seront les priorites 
au cours des trois prochains mois, et de vous assurer 
une nouvelle fois, Monsieur le President, que l’Union 
europeenne reste fermement determinee a mettre en 
oeuvre integralement la resolution 1373 (2001) du 
Conseil de securite, ainsi que toutes les autres 
resolutions que celui-ci a adoptees en matiere de lutte 
contre le terrorisme. 

Le President (parle en espagnol ) : Conformement 
a Particle 37, je donne a present la parole au 
representant du Kazakhstan. 

M. Kazykhanov (Kazakhstan) (parle en 
anglais) : Je voudrais tout d’abord vous remercier, 
Monsieur le President, d’avoir organise ce debat qui est 
l’occasion de passer en revue les progres realises dans 
la lutte contre le terrorisme et d’identifier les activites 
prioritaires futures du Comite contre le terrorisme 
(CCT). Ma delegation tient a rendre hommage a 
l’Ambassadeur Andrey Denisov pour la fafon efficace 
et fort interessante dont il dirige les activites du CCT, 
et a le remercier de sa presentation du programme de 
travail du CCT pour la prochaine periode de 90 jours et 
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de son expose sur les travaux du Comite ces trois 
derniers mois. Je souhaiterais egalement saisir cette 
occasion pour remercier le Directeur executif de la 
Direction du Comite contre le terrorisme, 
l’Ambassadeur Javier Ruperez, de ses efforts louables. 

Ma delegation a une opinion positive des travaux 
accomplis par le CCT pendant la periode consideree. II 
est encourageant de noter qu’en depit des difficultes 
actuelles a mettre en marche la Direction du Comite 
contre le terrorisme, le Comite a reussi a faire des 
progres considerables dans la revitalisation de ses 
activites. Nous notons avec grande satisfaction que le 
Comite met la derniere touche aux preparatifs des 
visites qu’il va commencer a effectuer dans plusieurs 
Etats Membres, conformement aux resolutions 1535 
(2004) et 1566 (2004), dont la premiere est prevue 
pour mars 2005. Ces visites constituent un instrument 
qualitativement nouveau et pratique dont l’objectif est 
de developper la cooperation et le dialogue avec les 
Etats Membres et de fournir une assistance technique 
et des competences d’experts bien necessaires a la lutte 
contre le terrorisme. 

Un nouvel element dans le travail du Comite a ete 
1’analyse faite pour evaluer les besoins qu’avaient les 
Etats Membres pour etablir leurs rapports sur la mise 
en oeuvre de la resolution 1373 (2001) et pour mettre 
au point une matrice d’assistance integree. Les 
resultats du Comite pendant la periode consideree 
indiquent qu’il applique activement de nouvelles 
strategies de coordination de la cooperation technique 
avec les Etats, liant de pres cette mission aux efforts 
visant a renforcer 1’interaction avec les organisations 
internationales et regionales. 

Comme le signale le President du CCT dans le 
rapport, le Comite, en cooperation avec la 
Communaute d’Etats independants, tiendra sa 
quatrieme reunion speciale avec des organisations 
internationales, regionales et sous-regionales a Almaty 
(Kazakhstan). Au nom de mon gouvernement, je tiens a 
exprimer ma profonde reconnaissance au Conseil de 
securite et a son Comite contre le terrorisme pour le 
grand honneur et le privilege que nous avons 
d’accueillir une manifestation d’une telle importance. 

Nous jugeons tres important que la reunion du 
CCT soit organisee conjointement avec la 
Communaute d’Etats independants, au cceur du 
continent eurasiatique. Les activites de lutte contre le 
terrorisme dans notre region sont etroitement liees aux 


efforts visant a empecher le trafic de stupefiants, 
d’armes et d’etres humains. La plupart des 
organisations de la region s’interessent particulierement 
au developpement de la cooperation dans les activites 
de lutte contre le terrorisme. Outre le fait qu’elles 
menent d’autres activites utiles, la Communaute 
d’Etats independants et 1’Organisation de Shanghai 
pour la cooperation ont mis sur pied et dirige avec 
grand succes des centres specialises de lutte contre le 
terrorisme. Nous croyons que l’experience que nous 
avons acquise au cours de ce processus pourrait 
s’averer utile pour le CCT. 

Pour terminer, je voudrais reaffirmer que le 
Kazakhstan coopere pleinement avec le CCT depuis sa 
creation et compte apporter a cet important organe 
toute l’assistance necessaire en s’efforfant de lutter 
contre le terrorisme sous toutes ses formes et dans 
toutes ses manifestations. 

Le President {parle en espagnol) : Nous 
remercions le Gouvernement kazakh pour avoir 
organise la quatrieme reunion du Comite contre le 
terrorisme qui se tiendra a Almaty (Kazakhstan). 

M. Buffa (Paraguay) {parle en espagnol) : Je 
voudrais, tout d’abord, au nom de la delegation 
paraguayenne, feliciter l’Ambassadeur Andrey 
Denisov, President du Comite contre le terrorisme 
(CCT), de son expose et le feliciter du travail qu’il 
accomplit en vertu du mandat dont il a ete investi par 
le Conseil au nom des Etats Membres de l’ONU. Je 
tiens egalement a remercier l’Ambassadeur Javier 
Ruperez de son travail a la Direction du CCT. 

Le Gouvernement paraguayen a toujours affirme 
sa condamnation energique du terrorisme sous tous ses 
aspects, qu’il considere comme un fleau touchant toute 
l’humanite. De meme, mon pays maintient que, pour le 
combattre, il est indispensable que la communaute 
internationale mene une action coordonnee et 
determinee. 

En ce sens, mon gouvernement reaffirme une fois 
encore sa determination a appuyer les travaux du 
Conseil de securite dans la lutte mondiale contre le 
terrorisme en cooperation avec les Etats Membres. 
Conformement a la resolution 1373 (2001), mon pays a 
ratifie a ce jour les 12 conventions internationales 
relatives au terrorisme et y a adhere. Ces instruments 
sont a present incorpores dans notre legislation 
nationale, conformement aux dispositions 
constitutionnelles. 
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L’Ambassadeur Denisov a egalement mentionne 
le seminaire de haut niveau charge du suivi des 
recommandations de la resolution, dont l’objectif etait 
1’analyse de la legislation et des reglementations 
nationales concernant le terrorisme et de les mettre en 
conformite avec les dispositions de la resolution 1373 
(2001). Le seminaire s’est tenu en decembre dernier a 
la demande du Gouvernement de la Republique du 
Paraguay a Asuncion (Paraguay) en cooperation avec le 
CCT, l’Office des Nations Unies contre la drogue et le 
crime a Vienne, le Haut Commissariat aux droits de 
1’homme et le Comite interamericain de lutte contre le 
terrorisme de l’Organisation des Etats americains 
(OEA). II a represente un evenement capital qui a 
permis d’adapter la legislation nationale aux accords 
internationaux et de creer un corps de lois agree qui 
completera et actualisera les instruments existants 
concernant la lutte contre le terrorisme, conformement 
aux normes internationales. De meme, des reunions ont 
ete tenues avec les representants des trois branches de 
l’Etat - executive, legislative et judiciaire. 

Le Congres national a suspendu sa session le 
20 decembre dernier et la reprendra le l er mars 2005. 
On prevoit que le pouvoir executif presentera alors au 
Congres pour examen le projet de loi. 

II faut souligner que la presence au dit seminaire 
d’un expert du Haut Commissariat aux droits de 
1’homme a ete tres importante pour s’assurer que ces 
legislations sont conformes au droit humanitaire et 
dissiper ainsi les doutes en la matiere. De meme, nous 
soulignons la presence d’un expert du Comite 
interamericain de lutte contre le terrorisme de l’OEA, 
qui assume ainsi le role confere aux organismes 
regionaux par la resolution. 

Je voudrais exprimer au nom du Gouvernement 
paraguayen nos remerciements au President du CCT, 
l’Ambassadeur Denisov, a la Direction du CCT, a 
l’Office des Nations Unies contre la drogue et le crime 
a Vienne et au Comite interamericain de lutte contre le 
terrorisme de l’OEA pour leur collaboration excellente 
au dit seminaire. Je tiens a dire une fois de plus devant 
cet organe important que la Republique du Paraguay se 
conforme pleinement a la necessite d’adapter sa 
legislation aux normes existantes dans le domaine de la 
lutte contre le terrorisme; qu’elle a, dument et dans les 
delais, donne suite aux rapports du CCT; et que les 
trois branches de l’Etat font preuve d’un engagement 
national a poursuivre cette lutte. 


Je tiens egalement a indiquer qu’au niveau sous- 
regional, le Paraguay fait partie, avec l’Argentine, le 
Bresil et les Etats-unis d’Amerique, du Groupe 
denomme «Trois plus un», qui a pour objectif 
principal de cooperer dans la recherche de mecanismes 
de lutte contre le terrorisme. 

Le Gouvernement paraguayen continuera a 
appuyer 1’examen de la question a la Sixieme 
Commission pour que, dans les plus brefs delais, et 
comme l’a demande le rapport du Groupe de 
personnalites de haut niveau, nous puissions parvenir a 
une definition du terrorisme, qui est a 1’examen depuis 
pres de 10 ans, et que nous puissions mettre la derniere 
main au projet de convention general e sur le terrorisme 
international afin de doter la communaute 
internationale d’un cadre juridique unifie de lutte 
contre le terrorisme. 

Nous esperons que la premiere visite du CCT 
dans un Etat Membre en mars 2005 representera une 
mesure pratique pour realiser des progres en matiere de 
cooperation et d’assistance technique aux Etats 
Membres dans leurs efforts pour prevenir et combattre 
le terrorisme. 

Enfin, nous souhaitons plein succes a la 
quatrieme reunion du Comite contre le terrorisme avec 
les organisations internationales, regionales et sous- 
regionales, qui se tiendra a Almaty (Kazakhstan) a la 
fin du mo is. 

Le President {parte en espagnol) : Nous 
voudrions transmettre au Gouvernement paraguayen 
nos felicitations pour le succes du seminaire en 
decembre a Asuncion. 

Je donne la parole au representant du 
Liechtenstein. 

M. Wenaweser (Liechtenstein) (parte en anglais) : 
Nous nous felicitons de l’occasion qui nous est donnee 
d’examiner en particulier le travail du Comite contre le 
terrorisme (CCT) et la reponse globale de l’ONU face 
au terrorisme en general, egalement au vu de la 
publication recente du rapport du Groupe de 
personnalites de haut niveau sur les menaces, les defis 
et le changement. 

L’annee qui commence offre a l’ONU un bon 
nombre de possibilites pour accelerer ses efforts et 
ameliorer son efficacite dans la lutte contre le 
terrorisme. Le Groupe de personnalites de haut niveau 
a retenu le terrorisme parmi les six categories de 
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menaces dont le monde doit se preoccuper dans les 
annees a venir. Le Liechtenstein s’est toujours associe 
a la communaute internationale pour condamner 
vigoureusement tous les actes de terrorisme, quels que 
soient leur motivation, leur auteur et le lieu ou ils sont 
commis. Nous souscrivons aux conclusions du Groupe 
selon lesquelles il est imperieux d’elaborer une 
strategie globale de lutte contre le terrorisme 
s’attaquant a ses causes profondes et renforqant les 
Etats responsables, la primaute du droit et les droits 
fondamentaux de la personne humaine. 

L’aspect le plus important et le plus complexe de 
cette strategie concerne les efforts deployes pour 
inverser les causes ou les ferments du terrorisme. 
Mettre en evidence les causes ou les ferments du 
terrorisme est parfois peripa comme une tentative pour 
justifier les actes terroristes, contrairement a la nature 
injustifiable de toutes les formes et manifestations du 
terrorisme, et est done omis dans la reponse globale de 
la communaute internationale face au terrorisme. 
Toutefois, nous devons lutter contre tous les aspects du 
terrorisme avec determination, en particulier ses causes 
profondes. Ces phenomenes, qui vont des grandes 
doleances politiques a l’effondrement des Etats et la 
pauvrete, represented souvent a eux seuls des menaces 
a notre securite commune. Nous esperons que le 
processus menant au sommet des Nations Unies en 
2005 permettra 1’ adoption de nouvelles mesures 
vigoureuses destinees a lutter contre ces phenomenes et 
a contribuer ainsi a la lutte contre le terrorisme. 

La lutte contre Textremisme et Lintolerance est 
un autre important pilier de cette strategie, au meme 
titre que la mise au point de meilleurs instruments pour 
la cooperation entre Etats dans la lutte contre le 
terrorisme. Dans ce domaine, il reste encore beaucoup 
a faire, bien au-dela des processus deja mis en place. 
Par exemple, il faut negocier une convention 
internationale globale contre le terrorisme. La 
cooperation pratique entre les Etats dans les domaines 
de l’application de la loi, de l’echange de 
renseignements, Lassistance pertinente, ainsi que le 
renforcement des capacites sont autant de domaines qui 
necessitent une amelioration. La Direction du CCT 
devrait continuer de jouer et de renforcer son role de 
chef de file dans la coordination de cette assistance. 

Nous n’avons eu de cesse de souligner 
1’importance du respect de l’etat de droit, des droits de 
1’homme et des libertes fondamentales dans la lutte 
contre le terrorisme. Nous felicitons en consequence le 


Groupe de personnalites de haut niveau d’avoir mis 
1’accent sur cet aspect important. Le travail accompli 
par le Conseil de securite dans ce domaine est 
susceptible d’etre ameliore. On pourrait par exemple 
mettre en place un processus permettant d’examiner le 
cas de personnes ou institutions qui pretendent avoir 
ete inscrites ou maintenues par erreur dans la liste du 
Comite des sanctions contre Al-Qaida et les Taliban. 
Qui plus est, nous sommes confiants que les experts de 
la Direction du CCT s’acquitteront de leurs taches avec 
le souci de respecter les droits de 1’homme, et nous 
felicitons le Directeur executif, M. Ruperez, 
d’envisager d’inclure dans son equipe un expert en 
droits de l’homme. Les visites que le CCT commencera 
a effectuer dans les Etats en mars 2005 seront une 
bonne occasion de mettre en pratique le principe d’une 
approche integree de l’etat de droit et des mesures 
efficaces de lutte contre le terrorisme. 

De grands progres dans la lutte contre le 
terrorisme menee par l’ONU sont attendus, non 
seulement au niveau des suites qui seront donnees au 
rapport du Groupe de personnalites de haut niveau et 
aux travaux du CCT renforce et de sa Direction, mais 
egalement dans le cadre des consultations du Groupe 
de travail cree en application de la resolution 1566 
(2004). Bien que nous ayons deja manifeste notre 
inquietude en ce qui concerne le mandat du Groupe de 
travail - notamment pour ce qui est des normes de 
respect de la legalite-, nous esperons qu’il 
fonctionnera de fafon transparente, dans le respect de 
toutes les normes pertinentes relatives a la primaute du 
droit et aux droits de l’homme. Ceci renforcera 
reellement la credibilite et, partant, l’efficacite de 
toutes nouvelles mesures qui pourraient etre adoptees. 

Le President (parle en espagnol) : Je tiens une 
fois de plus a saluer la presence de l’Ambassadeur 
Andrey Denisov, President du Comite contre le 
terrorisme, et de M. Javier Ruperez, Directeur executif 
de la Direction du Comite contre le terrorisme. 

A Tissue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

«Le Conseil de securite a entendu avec 
interet Texpose du President du Comite contre le 
terrorisme sur les travaux du Comite. 

Le Conseil de securite reaffirme que le 
terrorisme, sous toutes ses formes et 
manifestations, constitue Tune des menaces les 
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plus graves pesant sur la paix et la securite et que 
tous les actes de terrorisme sont criminels et 
injustifiables, quels que soient leur motivation, 
leur auteur et la date ou ils sont commis. 

Le Conseil de securite rappelle la 
declaration de son president en date du 
19 octobre 2004 (S/PRST/2004/37), qui indiquait 
l’intention du Conseil d’examiner la structure et 
les activites du Comite contre le terrorisme, la 
resolution 1535 (2004) sur la revitalisation du 
Comite et la resolution 1566 (2004) qui soulignait 
la necessite urgente de renforcer la cooperation 
internationale dans la lutte contre le terrorisme. 

Le Conseil de securite invite le Comite 
contre le terrorisme a poursuivre l’examen de son 
ordre du jour, tel qu’il est defini dans le 
programme de travail pour la quatorzieme 
periode de 90 jours du Comite contre le 
terrorisme (S/2005/22). II invite le Comite, en 
particulier, a s’assurer que la Direction du Comite 
contre le terrorisme devienne pleinement 
operationnelle des que possible et a prendre les 
mesures supplementaires necessaires pour 
accroitre la cooperation avec le Comite des 
sanctions contre Al-Qaida et les Taliban cree par 
la resolution 1267 (1999) et le Comite cree par la 
resolution 1540 (2004), et a prendre des contacts 
avec le groupe de travail etabli en application de 
la resolution 1566 (2004). 

Le Conseil de securite note combien il 
importe que le Comite contre le terrorisme 
poursuive ses efforts dans les grands domaines 
suivants : ameliorer la capacite des Etats 
Membres de lutter contre le terrorisme; recenser 
et tenter de resoudre les problemes auxquels se 
heurtent les Etats dans l’application de la 
resolution 1373 (2001); faciliter la fourniture 
d’une assistance et d’une cooperation techniques 
adaptees aux besoins des pays beneficiaires; 
encourager le plus grand nombre possible d’Etats 
a devenir parties aux conventions et protocoles 


internationaux relatifs a la lutte contre le 
terrorisme, et renforcer son dialogue et sa 
cooperation avec les organisations intemationales, 
regionales et sous-regionales actives dans les 
domaines evoques dans la resolution 1373 (2001). 

Le Conseil de securite accueille avec 
satisfaction l’intention du Comite contre le 
terrorisme de tenir sa quatrieme reunion speciale 
avec des organisations intemationales, regionales 
et sous-regionales du 26 au 28 janvier 2005 a 
Almaty (Kazakhstan). 

Le Conseil de securite invite le Comite 
contre le terrorisme a accelerer la preparation des 
evaluations des besoins des Etats Membres en 
matiere d’assistance, de fai^on a ce que ces 
evaluations puissent etre communiquees aux 
Etats concernes et, en temps utile, aux Etats et 
organisations donateurs interesses. Le Conseil 
invite le Comite contre le terrorisme a effectuer la 
premiere de ses visites dans les Etats Membres en 
mars 2005 pour etre mieux a meme de suivre 
l’application de la resolution 1373 (2001) et de 
faciliter la fourniture d’une aide technique et 
autre en vue de cette application. 

Le Conseil de securite note qu’au 
16 decembre 2004, 75 Etats n’avaient pas remis 
leur rapport au Comite contre le terrorisme dans 
le delai fixe par la resolution 1373 (2001). II leur 
demande done de le faire sans retard, afin de 
preserver l’universalite de l’action menee, 
qu’exigent la menace du terrorisme et 
l’application de la resolution 1373 (2001). 

Le Conseil de securite invite le Comite 
contre le terrorisme a continuer a lui rendre 
compte de ses activites a intervalles reguliers. » 

Cette declaration sera publiee en tant que 
document du Conseil de securite sous la cote 
S/PRST/2005/3. 


La seance est levee a 13 h 5. 
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